
Miodrag \uki}

SOMNAMBULI

drama u ~etiri ~ina



8 Miodrag \uki}

MIODRAG \UKI], dramski pisac, ro|en je 1938. u Prokupqu.

Diplomirao je dramaturgiju na Akademiji za pozori{te, film, ra-

dio i televiziju u Beogradu.

Autor je dramskih dela: Strip-tiz kod Yakera, izvedeno u Aka-

demskom pozori{tu “Branko Krsmanovi}”, 1968. u Beogradu; Po-

tra`ivawe u motelu – drama nagra|ena na konkursu Narodnog po-

zori{ta iz Beograda, gde je premijerno izvedena 1971. godine. Ista

drama pod nazivom Kr~mareva smrt izvedena je u Narodnom po-

zori{tu u Leskovcu 1972; Aleksandar – premijerno izvedena 1974. u

Jugoslovenskom dramskom pozori{tu u Beogradu; Kiseonik – drama

izvedena u Narodnom pozori{tu u Zrewaninu; i Ni{u. Krti~wak

– drama izvedena u Narodnom pozori{tu u Beogradu, Ba{tinik –

drama {tampana u ~asopisu Teatron 109; Svetionik – drama

{tampana u 23. kwizi edicije “Savremena srpska drama”; Mlin –

drama {tampana u 27. kwizi edicije “Savremena srpska drama”,

Papagaj – drama {tampana u 29. kwizi edicije “Savremena srpska

drama”.

Izvedene radio-drame: ^udan stric – Radio Beograd; Metalna

kuglica koja se kotrqa – Radio Beograd; Naslednici – Radio

Beograd; Dr Kelava – Radio Beograd i Radio Var{ava; Prever – Ra-

dio Beograd; Gogoq – Radio Beograd; Rade Drainac – Radio Beo-

grad.



LICA:

JOSIF

VERA

ANA

DU[KO

Zatim lutka Zozon, glasovi Josifovog oca i Du{kove majke,

studentkiwe Dubravke...
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PRVI ^IN

Na mle~noj mese~evoj svetlosti ku}a sa mansardom na Vra~aru. Toplo je.

Prozor na spratu i velika dvokrilna vrata u prizemqu su otvoreni. Na

ku}u pada crna senka velikog razgranatog drveta u dvori{tu ~ije grane

na povetarcu mrdaju kao udovi nekog no}nog insekta. Pod wim su ba-

{tenski sto i stolice od pletenog pru}a.^uje se cvr~ak.

Iz ku}e izlazi sed starac u pi`ami. On je mese~ar, a tako i hoda. Preko

ramena nosi smotan konopac. Kad do|e ispod drveta, baca jedan kraj

preko grane i zate`e ga. Cvr~awe zrikavca se poja~a. Stari Josif

posluje oko konopca. Zatim donese ba{tensku klupicu ispod konopca i

pewe se na wu. U~vr{}uje konopac za granu, vu~e ga, cima i proverava

wegovu solidnost. Silazi sa klupice, odnosi je, uzima jastu~e sa pletene

foteqe i stavqa ga u – quqa{ku, koju je upravo napravio.

Josif seda na jastu~e i po~iwe da se quqa.

Pesmu cvr~ka zamewuje muzika sa vergla. Na mansardi se pali svetlo i na

zavesi se projektuju pokretne senke para koji ple{e tango.

Starac se odbacuje sve vi{e, i dok je muzika ingli{ valcera sve ja~a par

sa mansarde igra sve poletnije, klizi i baca se gotovo sudbinski hi-

steri~no.

Svi glasovi u ovoj sceni su ozvu~eni, dakle indirektni i sti`u iz

drugog zvu~nog prostora, ba{ kao u snu.

^uje se krkqav smeh oca, ispuwen entuzijazmom ludila.

O^EV

GLAS: Evo dana koji Gospod stvori da se radujemo, da nam se srca

vesele i da nas radost ponese me|u razbuktale zvezde. Sve je

pod na{im nogama, ceo svet gori. Ponovo }e ga ispuniti smeh i

de~ja igra, isu{i}emo memlu i u`as starosti, `ivot }e biti

provetren i pun sunca, velika sre}a je pred nama. Ples i

muzika bi}e na{ znak raspoznavawa. Savlada}emo trule`

smrti i pretopiti ve~nost u realnost sada{wosti. Ni{ta

tako ne ispuwava du{u starca kao predose}awe pobede.

JOSIFOV

GLAS: Neeeeeee, tata! Tata, tata! Ne mogu vi{e. Ovo je suvi{e

visoko za mene.

O^EV

GLAS: A ti sko~i na Mesec, ako se boji{ visine.

JOSIFOV

GLAS: Zaustavi quqa{ku, pa{}u dole.
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O^EV

GLAS: Igraj, Josife! Ple{i! Snaga i mladost brzo prolaze, ostaje

samo se}awe na ritam.

Gore, dole, levo, desno, napred, nazad, hopa, cupa, `ivo, `ivqe,

leti, leti... hi... hi... hi...

JOSIFOV

GLAS: Molim te, tata, strah me je! Nemoj tako jako, tako visoko.

O^EV

GLAS: Putuj, sine. Putuj me|u snove, {to daqe od `ivota koji te vu~e

dole i prikiva za zemqu pod kojom te ~eka sva tvoja qubav, sve

nade i radost postojawa.

JOSIFOV

GLAS: Nema ovde ni zvezda ni svetlosti, samo tama i oblaci topli i

vla`ni, ~elo mi gori, ose}a{ ki{u na mom licu, svud oko mene

je voda, sitne kapi znoja me dave, strah mi ne dâ da di{em.

O^EV

GLAS: To su wegove tople suze na tvom ~elu, nije to ki{a, sine, to je

bela tuga za {arenilom crne zemqe koja ga pokriva, bol za

quqa{kom na kojoj ti, star i nemo}an, umesto wega, pokojnog,

po svu no} u`iva{.

JOSIFOV

GLAS: Neeeeeee!

O^EV

GLAS: Daaaaaaa! Raduj se i ple{i sa svojom mrtvom generacijom,

u`ivaj u danima koji su pred tobom, jer to ti je pisano, a ne

smrt i raspadawe.

JOSIFOV

GLAS: Da umrem, to mi je jedina `eqa, ali ne na ovoj quqa{ci, kao

besomu~ni demon, ve} da do~ekam smrt u stara~koj posteqi,

kao svaki nesre}nik ~ija se svetlost odavno prometnula u

tamu. Da vi{e nikad ne do~ekam no}i jutra i dana, da mi se

vi{e nikad o~i ne otvore u mraku. Za mene nema svetlosti,

nikad je nije ni bilo, o~ima ne gledam, ve} samo pla~em.

O^EV

GLAS: Ne huli, de~ko, ve} gledaj. Vidi kako je Mesec lep i okrugao,

kako mu zraci prodiru duboko i odlasku daju energiju koja

pobe|uje svako prisustvo.

Tamo je tvoja nada i uteha, u nepoznatom, ~ije si iskustvo

odavno zaboravio. Jer na{ `ivot je samo incident i nije od

Boga; zato je tako krcat nesre}ama i jadom.
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Igra, muzika i ples, radost i smeh su jedine mogu}nosti da

primeti tvoje postojawe i da te ponekad svojim milosrdnim

pogledom pomiluje. Sve ostalo je prazno. On ne mo`e da

percipira zlo i nesre}u, nezadovoqstvo i prevaru jer oni

postoje u paralelnom svetu od koga su kqu~evi u rukama

|avola, sa kojim se on u svom imaginarnom postojawu nikad ne

sre}e.

Smeh je na{ jedini lek, a smrt spasewe. Sve {to postoji mrtvo

je, a sve {to je `ivo ne postoji. Zato se smej jer na{i `ivoti i

nisu ni{ta drugo do {ala sumanutog tvorca koji nas je stvorio

da bi smehom spasao vaseqenu. Zato, kad pla~e{ wega nigde

nema, a kad se smeje{ on ti se grohotom pridru`uje u orgijawu

i prezirawu sopstvene nesre}e.

Smej se, sine, i raduj se onome {to je pred tobom, jer napred

nema ni~ega {to ve} nije bilo iza nas. Niko nije originalan i

bilo koji ~ovek je ~itavo ~ove~anstvo. Budu}nost koja nas

pretvara u pro{lost je to nebrojeno puta dokazala.

JOSIFOV

GLAS: Ako si mislio da }e{ otkriti veliku tajnu iz svog posmrtnog

`ivota grdno se vara{. Ja ve} i sâm odavno slutim istinu.

Otkad sam izgubio sina za mene `ivot nema nikakvih vred-

nosti. ^emer i jad su me osu{ili vi{e od godina. Svako jutro

kre}em sa konopcem oko vrata na ovu staru kru{ku, ali mi ti

svojom |avolskom intervencijom pretvori{ ve{ala u qu-

qa{ku i umesto utehe mu~i{ me svojim cinizmom.

Lako je tebio, tata, mrtvom, da se podsmeva{ meni `ivom. Ti

mene nikad nisi voleo kao ja Mi{u. Wegov iskri~av osmeh,

jamice na obrazima, briqantan um, ta radost sa kojom se rodio

i `iveo grejala me je kao sunce i tada sam verovao u sre}u koja

je davala smisao svakom mom naporu, mojim tegobama starewa,

jer ja nisam imao tu sre}u da odem mlad kao vas dvojica. Ti si

me ostavio kad si mi bio napotrebniji, a on, moj `ivot, sva

moja qubav i ciq, oti{ao je i ostavio me kao pose~eni paw da

svojim dugim truqewem podse}am sebe kakakv sam silan hrast

bio. Moj uspeh, moja mo} i superiornost raspali su se u prah i

pepeo i ja sam definitivno potonuo. Kao mrtva riba lelujam u

muqu.

Ovoliku tugu, tata, siguran sam, ni bog, kad bi ga bilo, ne bi

mogao da podnese.

Eh, da ho}e da mi ga vrati, du{u moju i o~i moje bistre, sav

`ivot moj, da mogu u veri da umrem. Ovako prazan i pust, nema

{ta ni da umre.
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Kre{tawe vrane najvquje zoru. Scena se puni cvrkutom ptica. Grohot

o~evog smeha polako zamewuje star~evo ridawe. Na mansardi nestaju

svetlo i senke u plesu.

Iz ku}e izlazi Vera, nosi na poslu`avniku serviranu kafu koja se pu{i,

slatko u tacni i iskri~avu vodu u kristalnim ~a{ama. Sve to stavqa

na ba{tenski sto~i}. Vidi mu`a koji pla~e na quqa{ci i prilazi mu.

Stavqa mu ruku na rame i ne`no ga budi.

VERA: Ono ludo dete! Ludo, ludo, ludo. Po svu no} ple{e, od argen-

tinske muzike ne mo`e da se spava. I bar da ima sa kim nego sa

beslovesnim klovnom od kau~uka, onim sa de~jim licem i

debelim usnama, {to sam ga kupila u Diseldorfu, dok je bila

jo{ dete. Se}a{ se kako se odu{evila kad je videla kako

koluta o~ima i glasno vi~e: “^a, ~a, ~a!” Tada je bio duplo

ve}i od we. A sad taman, pasent za weno ludilo i frustraciju.

JOSIF: Ja mogu to da razumem, Vera, sve mogu da shvatim. Svaki bol,

ranu, bolest koja nas poga|a.

VERA: Ritam tre{ti do zore. Bo`e, kad ona spava? A i ti. Kao pacov

tumara{ po ku}i, pa umesto da se vrati{ u krevet i pokrije{,

da ne ozebe{, u pi`ami vileni{ po dvori{tu. Gospode! Go-

spode! Gospode! Otka~eni, egoisti~ni star~e. Zna{ vrlo do-

bro koliko svaka prehlada u tvojim godinama mo`e da bude

kobna. Ne}e{ ni da pomisli{ {ta bih ja bez tebe, da ti se

ne{to, ne daj bo`e, dogodi.

JOSIF: Moja konstrukcija je ~eli~na. Prosto nesalomiva. Tako mi je

oduvek pisano. @ivot buran, ali dug. Uni{tavan ali ne-

uni{tiv. Jak k’o kow. Zna{ kako se dobro ose}am. Prosto

cini~no, mila. Duhovno poni`eno, ali telesno mo}no. Sve`e

i rumeno. Kao da poti~em iz severnih krajeva. Mora da sam

prvobitno bio planiran za Deda Mraza, pa se tvorac pre-

domislio i postavio me za profesora. Da li je Ana ustala?

VERA: U zoru je iskqu~ila muziku. Vaqda spava. Ja sam izmo`dena od

ovih ameri~kih lekova koji mi umrtvquju svaku }eliju orga-

nizma, da me neko zapali ne bih se probudila. Ali, na `alost,

oh, kako je to stra{no, Josife! To u`asno iskustvo uko~enosti

i katalepsije. Dok le`i{ tamo nepokretno i omamqeno, sve

~ujem. Svaki {um. Tvoj uzdah i jecaj, wenu muziku i ples, onog

prokletog pacova koji po svu no} ~angrqa. Vaqda nam jede

ku}u, {ta li?!

JOSIF: Kad ga vidim ubi}u ga. Makar i u snu. Samo da se pojavi i stane

preda me.
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VERA: Hajde, hajde, bar se ogrni. Jutarwa vru}ina ume da bude var-

qiva. Za~as ti grlo pocrveni i onda promukne{ i di{e{

sipqivo. Evo, sti`e kafica.

JOSIF: Vra~ar je raj! Slavodobitan i smiren u svojoj nenadma{noj

lepoti. Pogledaj koliko je jutro svetlo, kako se boje na cve}u

prelivaju u svim tonovima i valerima: zvon~i}i, karanfili,

ru`e bele, `ute i crvene, qubi~ice violet, dan i no} kao

kadifena krila leptira posuta zvezdama, ne`ne lale... moj

omiqeni zumbul je pukao i svojim mirisom privukao silu

p~ela iz popovskih ko{nica. Mo`emo ve} osve{tani med da

pravimo.

VERA: Uzmi slatko i vodu. Hajde, obri{i mokro lice, svaki novi dan

je ceo `ivot iz po~etka.

JOSIF: A gde mi je prepe~enica?

VERA: Doktor zabranio.

JOSIF: Moje cve}e je stidqivo pognulo glave kao da zahvaquje za svaku

kap vode kojom ga uve~e zalivam, kao da ho}e da ka`e:

VERA: (Posko~i kao devoj~ica napravi i napravi reverans. Sitnim,

izmewenim glasom)

Hvala ti profesore {to si me otrgao od ovih opakih zrakova

sunca {to peku i gore sve pred sobom. Hvala, hvala, za svaki

gutqaj vode koja je sav moj `ivot, sve moje rasko{ne boje i sva

moja ~arobna lepota, moj opojni miris...

JOSIF: ... na lakim krilima predve~erweg povetarca koji ti se za-

vla~i u kosu i jurca po woj kad uve~e pijemo kafu.

VERA: I ujutru.

JOSIF: Kad god nemamo {ta da radimo.

VERA: Zloduh je u tebi, profesore. Demon.

JOSIF: Da, i on!

VERA: (Slu`i ga kafom koja se pu{i)

Pazi, vrela je!

JOSIF: I dok zloduh pouzdano ~ili i nestaje, pitam se {ta }e biti sa

mnom kad wega ne bude bilo. Ho}e li me umesto ne`ne i

rastresite crnice pokrivati te{ka betonska plo~a za par-

kirawe automobila?

VERA: Sada parkiraju svuda, ~ak i na grobqu. Od parkiranih auto-

mobila ne mo`e da se pri|e grobovima.
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JOSIF: Jesi li primetio kako sam zumbul za{titio {irokim li-

stovima perunike kojoj ni beogradska `ega ne mo`e ni{ta.

Kako je plemenito odr`avati `ivot, tu glatku i zategnutu

mladost uprkos neminovnosti starewa i su{ewa.

(Srkne kafu)

Potkopava me ro|eni san, Vera.

VERA: To je samo zato {to jo{ nisi spreman za smrt.

JOSIF: Nije ta~no. Mene isti san svake no}i obave{tava o wenoj

blizini.

VERA: Ti sawa{ svoj strah, a ne smrt. Ona je uvek jedinstvena i

neponovqiva, nikad ne kuca na vrata kad ulazi, samo se odne-

kud stvori i nosi te.

Strah je drugo. On boravi u nama od samog ro|ewa, prati svaku

neizvesnost i neminovnost. Neminovnost odrastawa i sazre-

vawa, neizvesnost nezavisnosti i slobode.

JOSIF: Nema neizvesnosti u slobodi. Slobodni smo samo da umremo.

VERA: Pa, {ta?!

JOSIF: Ni{ta. Mu~i me ova mrzovoqna, stara kru{ka u centru moje

somnambulne percepcije, {to ra|a ~vornovate i so~ne kara-

manke, rascepqena od groma, sa ispucalim stablom i debelim

li{}em kao kora od banane.

VERA: Zar zaista Mesec ima tako privla~nu snagu i koban uticaj na

tebe? Zar nikako ne mo`e{ da mu se odupre{? Svake no}i

{eta{ u pi`ami i igra{ neku ~udnu igru sa tim konopcem.

Uostalom kao i na{a Ana sa svojim pajacem.

JOSIF: On me greje, Vera, ~ak i zimi, kad je vedro, isijava takvu

energiju u meni, pa mi je u snegu vru}ina i nikako ne mogu da

ozebem. On je moje no}no sunce, na wemu mi se du{a stara~ka

zagreva, priprema me za daleki put, bez povratka.

VERA: Jesi primetio kako su ~udni oni koji kupuju cve}e? Napeti i

nevaspitani.

JOSIF: To je zato {to nam je narod postao introvertan, duboko

zagledan u svoju li~nu nesre}u. Sve mawe se me|usobno dru`e i

sami pri~aju sa sobom. U ku}i, u {etwi, na pijaci. Prvo su

prestali da slu{aju sagovornike a sad im grme solilokviji i

sva|e sa zami{qenim protivnicima na sve strane. Na{a na-

cionalna drama se pretvorila u beskrajan niz monodrama i

li~nih tragedija koje se odvijaju u wihovim mentalnim en-

klavama. Siguran sam da su moje mu{terije tako|e no}ni

{eta~i, mese~evi vitezovi, an|eli no}i.
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VERA: Ja se bojim svega {to je nakazno i neprirodno, izvitopereno i

deformisano, svakog odstupawa od boga i wegovog nepro-

menqivog sistema vrednosti. Za mene je boqa prirodna smrt

nego neprirodan `ivot. ^itala sam o tome da oni mogu da budu

opasni, ne samo po sebe, ve} i po okolinu. Zbog istawenih

nerava, svoje hipersenzibilnosti.

JOSIF: Baba, od ~ijih sam naslednika kupio ovu ku}u utopila se u

dvori{noj fontani. Zato nisu ni hteli da `ive ovde. Mesec,

koji svojim obo`avaocima daruje energiju, za uzvrat im odu-

zima `ivot.

Jedno vreme su mislili da je utopio wen unuk, a onda je

policija saznala za wene no}ne {etwe po ^uburi i da nije

prvi put te no}i upala u fontani bazen~i}.

Meni je po svu no} `uborio i to mi je u snu stvaralo prikazu

babe koja ne mo`e da di{e , iz no}i u no} gledao sam kako

bespomo}no krkqa i davi se. Zato sam ga iskqu~io.

VERA: Zato zna~i na{a fontana nikad ne radi?

JOSIF: Kru{ka je opasnija. Ona je zaista zlokobna.

Kad sam kupio ku}u, bila je tu, stara i nagorela kao da je ispod

we bilo ogwi{te za spaqivawe mo{tiju svetog Save.

Uvek je u no}i punog meseca delovala kao neki stanovnik

doweg sveta, nelogi~na, asimetri~na i ra{~erupana, hteo sam

da je ise~em sekirom, ali ona svake jeseni rodi toliko kru-

{aka da su deca iz kom{iluka stalno lomila drvenu tarabu,

dok se ja nisam doselio i podigao gvozdenu ogradu, ne toliko

zbog wih koliko zbog pasa koji su je izobilno zapi{avali.

Svako jutro mi je zlobno govorila: “Ako te niko ne}e, ako ne

zna{ gde }e{ danas i {ta }e{, evo ti moja ispucala grana,

tvoja ~vrsta podr{ka, obesi se o wu da zajedno nahranimo

gladne ptice Vra~ara.”

Jednom, u zoru, probudi me silna graja, i ja, onako bunovan sa

praga pogledam u dvori{te a ona se crni od vrana koje su je

popale i usput zagadile ceo prostor pod wom. Neke od wih,

zahva}ene besnilom po`ude, nasrnule su ~ak i na mene.

Zbog toga sam kupio lova~ku pu{ku sa sitnom i krupnom

sa~mom i u praskozorje odlazio u lov na beogradske ga~ce u

mom dvori{tu, sve dok se nisu odselili u Kara|or|ev park.

Danima su im ma~ke iz susedstva razvla~ile creva po ~itavoj

okolini.

A sad mi se sveti zbog moje starosti, zato {to zna ~uma da mi je

do{ao kraj, da be`im od sunca, ki{e i vetra u ku}ni zape}ak, u

ogaw krematorijuma da posledwi put tu`no zacvilim, umesto
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da veselo zapucketam.

U no}i bez mese~ine delovala je kao pramajka koja pru`a crne

i vla`ne ruke ka mom prozoru da me dohvati i ponese u mra~ni

svet nestanka, u belom blesku mese~eve svetlosti.

Ponekad vidim sebe kako sa tih grana, poput prezrelog i

starog ploda, `ut i sme`uran, visim i lelujam se na povetarcu.

VERA: Kao svaki egocentri~ni obe{ewak.

JOSIF: Ne, Vera, nisu to ve{ala, nego de~ja quqa{ka. Kraj we stoji

moj mrtvi otac, ali mlad i zasmejan, sna`an i visok, da mene,

starog i sme`uranog, podigne lako, kao da sam bez kostiju,

zgu`vana hrpa ko`e bez te`ine, stavqa na quqa{ku i visoko

zaquqava sa iskrenutim nogama pravo u nebo, ka oblaku kroz

~ije rubove probija Meseca sjaj, `e{}i od {umskog po`ara.

I dok se on krkqavo smeje, ja naglo propadam, tonem, mo`da

umirem, ne mogu da ostanem budan, san me odval~i u predvorje

smrti. Vidi kako mi glava sa ramena pada pravo u okrvavqene

{ake, kako me odatle razroga~eno gledaju staklaste o~i mog

pokojnog oca koji mi se svake no}i podsmeva.

GLAS

OCA: (Metalno ozvu~en, krkqav)

Jo{, jo{, vi{e, vi{e, ne budi kukavica, tvoje je da leti{ sve

vi{e, da dohvati{ zavi~aj. Odatle svi dolazimo i tamo se

vra}amo. Tamo sam i ja, tvoja majka, svi mi, mrtvi, tvoj jo{ uvek

nero|eni, pokojni sin.

JOSIF: (Govori u snu)

Ona je, sine, ona, majka, nisam ja. Ona te je u smrt oterala.

VERA: (Ne prime}uje da je Josif iznenada utonuo u somnambulno

stawe)

A {ta si ti mislio?! Da je otaybina tvoja stara kru{ka koju

mo`e{ da brani{ pucaju}i iz lova~ke tanyare na vrane. Da je

na{a nacionalna tragedija simboli~na i da postoji samo u

ma{ti guzowa koji nas u ime patriotizma neprekidno, ve}

godinama, decenijama i vekovima pqa~kaju. Front je bio im-

perativ wegove li~ne i na{e kolektivne sudbine. Sam si

`eleo mu{ko, se}a{ se koliko si se ponosio svojim ratnikom,

borcem protiv mraka i mr`we, protiv nepriajteqa na{eg

nacionalnog bi}a, svetosavskog duha i ~asnog pravoslavnog

krsta na kome su ga na{a doju~era{wa bra}a razapela. E,

takve, izgleda oduvek ubijaju i masakriraju. Moje dete je umrlo

u mukama samo zato {to je branilo srpsku neja~ od usta{kog

no`a. I ja to, Josife, ne mogu da zaboravim. Ti spava{ i
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sawa{ stra{ne snove i ko{mare, svoju kru{ku i vrane, ali

moje no}i su bez sna. Samo bela tavanica urezana u mozgu, bez

senke i seni koje tebe pohode.

JOSIF: (Ska~e i hvata se {akama za konopac quq{ke)

Mi{o, sine, ~uvaj se mese~ine. Otuda dolazi metak, sre}o

tatina. Smrt uvek prilazi s le|a, iz ruke najbli`ih. Pravo u

potiqak.

VERA: Ti{e, profesore, probudi}e{ Anu. Napoqu nema nikoga, samo

duh mrtvih koji su te napustili. Probudi se, ne mu~i se vi{e.

JOSIF: (Divqe se otima)

Gle kako {iri ruke i osmeh istovremeno. Stavqaj yezvu, sa

puno {e}era, zna{ koliko voli slatko. I slatko poslu`uj, od

ru`a, iz na{eg ru`i~waka. Eno! Samo {to nije u{ao. Ako ne

prime}uje{, ako nisi u stawu da vidi{ svog sina jedinca,

~uje{ kako {kripi kutija, to nije vetar, to je on, moja radost

jedina, tatino sunce, na{ sin Milo{. Otvaraj vrata! Otvaraj!

Otvaraj!

VERA: Nije, Josife, nema na{eg zlata vi{e, ubili ga zlikovci, to je

samo tvoja prikaza koja te vu~e napoqe, na ulicu, probudi se.

(Drmusa ga i budi)

JOSIF: Oh! Oh! Zar sam opet zaspao?

VERA: Umoran si i san ti je u svakoj }eliji organizma, obara te i

sklapa ti o~i, zatvara um.

Gle kako je Sunce izgrejalo i osvetlilo tvoju cvetnu aleju.

Nikad nije lep{e mirisalo, nikad boje nisu bile tako sve`e i

uzbudqive.

JOSIF: (Zbuweno i nesigurno se vra}a i seda za sto, kao da se ni{ta

nije desilo)

Jutra su ~arobna na Vra~aru. Kako ptice zadovoqno cvrku}u.

VERA: Evo, uzmi slatko od tvojih ru`a, poslu`i se. Evo ti i vode iz

fru`idera. Jo{ se nije ugrejala, ba{ kao {to ti voli{.

JOSIF: A gde je moja rakija?

VERA: Tvoj nervni sistem je potpuno propao.

JOSIF: Ah, ta ve~ita kontradikcija u qudskom bi}u. Ako mu da{ {to

mu treba, ono {to voli i za ~im ~ezne, probudi}e{ u wemu ne

samo sve snage i vitalne stimulanse, nego i ose}awe duboke

zahvalnosti zbog lepote i utehe koje mu {tedro pru`a{.

VERA: Zumbul se ne isplati. Jeftin je ovog prole}a.
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JOSIF: Qudi ga kupuju zato {to ih svojom bojom i mirisom genski

potse}a na staru Srbiju, pretke i nekada{we iskustvo `ivota.

Lep je i jeftin, ne dolazi iz Holandije kao gerberi, gladiole

i orhideje, ve} iz dremqive srpske provincije.

Ba{ ju~e nai|e jedna moja biv{a studentkiwa. Nekad je bila

veoma privla~ne spoq{wosti, prva riba na fakultetu a sad

se, sva podbula i naduvena, dala u sise i zadwicu. Glava joj je

nekako otekla, wu{ka se razvukla, a noge ote`ale, prosto

napred krava a pozadi sviwa. Ne daj bo`e da te nagazi ili

pquva~kom poprska. Pu, pu, kako `ivot ume da deformi{e

~oveka, koliko su mladost i lepota relativna pojava samo u

jednom qudskom veku. Ne bih je ja ni poznao, nego ona... gleda

me nekim ~udnim pogledom, kravqim o~ima, izbuqena volooka

Hera, i lepo vidim da je sva ustreptala. Celim svojim glo-

maznim telom. Da li duh Istoka u zumbulu, koja li je to droga

izazvala takav preobra`aj, pitam se, kad ona progovori:

“Profesore, nisam znala da ste jo{ uvek `ivi. Divan vam je

zumbul. Podse}a me na moju mladost. Uze}u tri struka. Mora da

vam je mala penzija, ~im prodajete cve}e. I naravno, telefon,

da mogu ponovo da naru~im. Ako se dobro se}ate, ako vas

pam}ewe jo{ nije izdalo, znate da mi je cve}e kompenzacija za

sve moje neostvarene snove, za sve moje emotivne proma{aje. U

wemu je sva lepota `ivota, zato je, vaqda, nigde vi{e i ne

prime}ujem, sem u tom izobiqu boja i mirisa. Ono simblizuje

na{u mladost kad smo bili pokretqivi i sre}ni.”

VERA: I vatru qubavi.

JOSIF: Ve} sam ti pri~ao o ovom susretu?

VERA: Ali, nisi mi rekao kakva je bila u krevetu. Kad je bila mlada i

lepa, a ti neodoqiv. Za{to?! [to me gleda{ tako razroga-

~eno? I ja sam ti bila studentkiwa, pa ti to ni{ta nije

smetalo.

Pauza.

JOSIF: Ti, Vera, ba{ ima{ negativno mi{qewe o ~oveku.

VERA: Demon si ti, Josife. Demon. ^ovek nikada nisi ni bio, ve}

obi~an kolekcionar i grabqivac. I sad si ostareli i ubogi

|avo, samo {to gaji{ i prodaje{ cve}e.

JOSIF: To je jedino ume}e koje sam poneo iz svog rodnog kraja. Imali

smo tro{nu i malu ku}icu sa poqskim klozetom u dubini

dvori{ta, ali cve}e je bilo svuda oko nas. Jo{ u prole}e, kad

se rascvetaju jabuke, kru{ke, kajsije, tre{we, breskve, vi{we,
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od zujawa p~ela i vatrenih bumbara ~ovek prosto nije mogao da

ostane budan. Nai|e neki dreme` i uhvati te ravno za srce.

Svako popodne ~itav gradi} je zujao i hrkao. Nije bilo ni-

kakve druge vreve ni buke. ^ulo se samo wakawe magaraca

uznemirenih seksualnom napeto{}u i poj zaqubqenih i ve-

~ito gladnih {eva koje su u letu hvatale insekte i prosto se

pre`deravale wihovim izobiqem. Nismo imali ni{ta, ali

nam ni{ta nije ni nedostajalo. I sama ideja da se ne{to radi

bila je neprihvatqiva a qudi su se podsmevali svakoj am-

biciji.

Beograd me je veoma promenio. ^im sam do{ao na studije

morao sam da prodajem kwige na wegovim ulicama. I tad sam

bio najsre}niji i najbogatiji. I {to je najva`nije, slobodan!

Slobodan da budem ono {to jesam i ono {to nisam nikad ni

sawao da sam. I genije i klo{ar. Mogao sam, da, bio sam u

stawu da u sebi sjedinim mo} i nemo}, elokvenciju i mucavost,

ponos i prezir, bio sam sve i samo je od mene zavisio izbor mog

`ivotnog puta. I ja sam izabrao da zavr{im fakultet, da

postanem intelektualac i ugledni profesor univerziteta

koji se sada, u dubokoj starosti, za koga niko vi{e i ne zna da

postoji, zarad golog `ivota bavi cve}arskom manufakturom i

pija~nom trgovinom. Karijera mi je upropastila `ivot, spao

sam na prosja~ku penziju koja mi je izbila kwigu i pero iz ruku

i u wih uvalila motiku i grabuqe. Kad sam bio mlad kupio sam

sebi vilu za u`ivawe koju sam sada, u starosti, pretvorio u

seosko gazdinstvo na kojem smo ti i ja jedini zemqoradnici.

Do{ao sam ovde, Vera, mo`da sam do{ao ovde kao gordi demon

i tu sam postao ubogi siroma{ak i ispquvak jedne uspe{ne,

sjajne karijere koja me je uni{tila i kao demona i kao ~oveka.

Mese~ar, eto {ta sam ja, obi~an somnambul koji no}u luta po

Vra~aru a dawu ~eprka po ba{tici i {to i{~eprka prodaje na

Kaleni}u.

VERA: Takva vam je genetska struktura u porodici. Imate duboku

`iv~anu vezu sa lunarnom energijom, nervnu prohodnost do

civilizacijskih rudimenata kada je Mesec bio bog koji puni

`ivot kao ~a{u vitalnih sokova. On simbolizuje `enu, pra-

roditeqku, dominantnu `enku, jaku majku iz koje se ra|ate i u

kojoj se sahrawujete. Samo {to je veza izme|u `ivota i smrti

sna`nija od veze sa ro|ewem. Sve vas nezadr`ivo vu~e u

propast. Pogledaj svoju kost i krv kako joj neprestano kqu~a.

U snu se glasno sva|a sa nabreklim `ilama na vratu kroz koje

se jasno vidi kako joj ne~ista krv juri ka mozgu. Koliko puta

sam u strahu pomislila da je ku}a puna zlih duhova koji se

me|usobno koqu i masakriraju jer ~ujem u`asnu viku i galamu,
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a kad otr~im u wenu sobu imam {ta i da vidim. Ili spava i

energi~no {eta po sobi urlaju}i u snu na svoju utvaru sa kojom

u ritmu tanga, ~vrsto priqubqena igra do zore, ili sedi na

ivici kreveta i prazno piqi u neku ta~ku. Iako je moje dete,

kad je vidim u takvom nastupu destrukcije krv mi se ledi u

`ilama. Ko zna na {ta je sve sposobna na{a Ana. Jedva je

vratim u krevet, nikako ne mogu da je probudim, trza se i baca

kao u nastupu epilepsije.

(Ana se u ku}noj haqini pojavquje na vratima dnevne sobe i

slu{a i gleda roditeqe dok u vrtu piju kafu)

Wena gadna narav stalno je dr`i na distanci od realnog

`ivota. Ima ~etrdeset godina iako je jo{ uvek mlada i lepa

jo{ se nije udala.

JOSIF: Nije mogla da dosegne kriterijum koji si joj od malena na-

metnula.

VERA: Iako su pajaci wen ukus, ne mora kroz `ivot da pro|e kao ja.

JOSIF: A {ta tebi fali? Pomog’o sam ti da zavr{i{ fakultet,

napravio od tebe uglednu koleginicu, iz teskobnog podsta-

narskog `ivota doveo u vilu na Vra~aru, koju sam na kwigama

zaradio.

VERA: Ne na svojim, profesore, kao uspe{ni nau~nik i profesor

univerziteta, ve} prodavawem tu|ih.

JOSIF: Kad sam ja po~eo da pi{em, kwiga vi{e nije imala ni kupca ni

~itaoca. Vidi{ vaqda i sama kako su se sve vrednosti u na{em

dru{tvu srozale. Anu smo i{kolovali, diplomirani je ar-

hitekt...

VERA: Bez posla.

JOSIF: Rekao bih da sada ima ozbiqnu vezu, stalnog de~ka. Sva{ta tu

jo{ mo`e da bude, ukoliko ti ne bude{...

VERA: Ih, de~ko?! Ima pedeset godina, bez imawa, {kole i zanimawa.

JOSIF: Pa tolika je razlika i me|u nama.

VERA: Provincijalac koji samo gleda kako }e da se udomi.

JOSIF: A {ta smo bili mi?

VERA: Drugo smo mi. Kad sam te upoznala bio si ugledni profesor,

najpopularniji retor na fakultetu. Studenti sa drugih grupa

dolazili su da u`ivaju u tvojoj zlatoustoj elokvenciji. Na

`alost, ja sam bila balavica i nisam mogla da predvidim da }e

te tvoj provincijski mentalitet, tvoj uro|eni mazohizam i

duboko usa|eno ogor~ewe dovesti u takvo stawe bolesti...
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JOSIF: Sina smo izgubili.

VERA: ... u tako bedan materjalni polo`aj da ne smem na ulicu da

iza|em u ovoj izno{enoj garderobi. Udala sam se za ~uvenog

intelektualca i nau~nika, i ako umre{ pre mene, kao {to ve}

godinama preti{, skon~a}u kao udovica ~uburskog piqara.

JOSIF: Na{e penzije su male, Vera, a Du{ko, istina, {kolu nije

zavr{io a i {ta }e mu. Zara|uje vi{e od cele na{e porodice.

VERA: ^udan si ti ~ovek. Istovremeno prevejan i naivan. Zar ne

vidi{ da on `ivi od ucene i prevare? Obi~an kriminalac.

ANA: (Iza|e u dvori{te)

Jel’ ima kafe i za mene, mama?!

JOSIF: Oh, ti si ve} budna?

ANA: U posledwe vreme sve se ranije budim. Nisam ni ja vi{e mlada.

Prole}a su sve agresivnija i neki ~udni zvuci dopiru do moje

sobe. Bojim se da se ku}a raspada. Sada daske {kripe i grede

krckaju kao da se neko {eta po woj.

VERA: To su obi~ne halucinacije. Na{a ku}a je stabilna, od ~vrstog

materijala. Nema govora o nekoj tro{nosti, zidovi su tvrdi i

neprobojni a plafoni i podovi elasti~ni kao u gimnasti~koj

dvorani. Nije ovo tropsko podru~je pa da tu `ive termiti koji

se hrane gredama i malterom. Vra~ar je sav na jednoj kom-

paktnoj steni i spada u najstabilnije tektonske konfigu-

racije na celom Balkanu.

ANA: Nigde mesec nije tako sjajan i okrugao kao ovde.

VERA: Zato su stanovi tu i najskupqi. Za jedan kvadrat mo`e{ da

kupi{ garsoweru u Ov~i. Ili u Bor~i.

JOSIF: I zbog mikro klime. Vetri} uvek razgoni otrove koji nam

sti`u preko Dunava, iz Pan~eva. Nije bez veze Sinan pa{a

izabrao ba{ to mesto da spali mo{ti svetog Save. I na{

pacov je odabrao nas za svoje stani{te.

VERA: Ali, ovde ne duvaju razorni uragani, niti besni orkani raz-

nose krovove sa zgrada, a nema ni klasi~nih poplava. Ne mo-

`e{ da vidi{ ~amce na ^uburi kao na bulevarima San Fran-

ciska. [ta bi Amerikanci dali da imaju na{ Vra~ar.

ANA: Eh, da zaista toliko vredi ve} bi ga oni uzeli, kao {to su nam

oteli Kosovo, ili, ako ni{ta drugo, sravnili bi ga sa zemqom.

VERA: A za{to da nas bombarduju? Za{to?!
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ANA: Zato {to imaju predrasudu o nama i misle da smo mi opasni po

civilizaciju. Na{ mentalitet je razorniji od wihovog atom-

skog arsenala, a poslovi~na srpska lewost zaraznija od epi-

demije side, ili pti~jeg gripa.

JOSIF: Kako to misli{?

Pauza.

ANA: On je biznismen, mama. Ima sopstveno preduze}e koje je vrlo

profitabilno. Znam. Smeta ti {to nije intelektualac, goqa

kao i mi.

VERA: Ti si diplomirani arhitekta.

ANA: Ja sam nezaposleni arhitekta kome Du{ko daje posao.

VERA: Mi smo mislili da }e{ projektovati palate, kapitalna zdawa

po kojima }e ovaj grad biti prepoznatqiv na razglednicama. A

ti radi{ kao tehni~ki crta~. Osmi{qava{ privatne ku}e

rasute na periferiji Beograda. Za{ti}ene ~eli~nim limom i

ogra|ene visokim zidovima sa video nadzorom, telohranite-

qima i krvolo~nim pit-bul terijerima.

ANA: Ni{ta tako efikasno ne mo`e da zaustavi nekog na putu

wegovog `ivotnog uspeha kao roditeqski egoizam.

VERA: Kad si na dobrom putu, Ana, na putu zrelosti i uspeha za{to

jo{ uvek po svu no} ple{e{ sa pajacem koji sam ti kupila dok

si jo{ bila devoj~ica?

ANA: Pa ja nisam toga svesna mama, iako ja volim Zozona, prosto me

neodoqivo privla~e wegove sedefaste o~i i meke somotske

ruke. Oh, da zna{ samo kakav je wegov korak, dug i okretan, pun

elegancije, a lice toplo kao da je ro|en a ne napravqen, kao da

je `iv i uz mene odrastao veruju}i u lojalnost, odanost i

qubav.

Uostalom ti zna{ da je on samo bekstvo od bolesti u koju ste

me svojim sva|ama vas dvoje jo{ kao dete gurnuli. Mesto va{ih

ruku, na{ao se wegov zagrqaj, mog milog, mog qubqenog pri-

jateqa, koji kad god nisam sa wim, za razliku od vas, mojih

roditeqa, vene i pati za mnom.

JOSIF: Nemoj tako, Ana. Zna{ i sama koliko nepravda boli. Prosto

mi se okrene u `elucu, a svet prevrne tumbe u glavi. Nema toga

{to smo mogli da u~inimo za tebe a da to nismo poku{ali. To

{to se mo`da malo me{amo u tvoje ambicije, proisti~e iz

straha od sopstvenog negativnog iskustva, po{to znamo da se

na{im qudima ne mo`e verovati. Dovoqan je samo jedan skok u

tamu, samo korak zavezanih o~iju, pa da te |avo odnese.
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ANA: Du{ko je ~asno hteo, ozbiqno nameravao sve nas da izvu~e iz

bede, da nam otovri perspektivu. Meni je poverio realizaciju,

arhitektonsko re{ewe i obe}ao veliki, svetao i moderno

opremqen projektantski ateqe u mom vlasni{tvu. Ali vi

niti odlazite, niti dolazite. Va`no je da ste meni vezali ruke

i dr`ite me u bukagijama sopstvenog straha od budu}nosti.

Kao da ona za vas postoji u nekoj beskrajnoj perspektivi.

JOSIF: Nama ne treba vi{e ni{ta. @ivimo kao dva crkvena mi{a na

Svetosavskom platou i u`ivamo u predve~rwim zalascima

sunca. Ja na quqa{ci, kao dete,a Vera sa romanom u rukama.

ANA: U stvari, wen duh je opsednut poezijom. Ne razumem samo kako

mo`e{ da ~ita{ one bradate i masne spodobe koje nam u svom

pijanom bezumqu {aqu svoje stihove kao no`eve u cirkusu.

VERA: Dovoqan je samo jedan dan, jedan sat, ponekad minut ili ~ak

sekund pa da te ogor~ewe pred smrt preplavi, tako silno ti

~itav `ivot, ne samo tvoj, nego `ivot uop{te tako gadno

osvetli da duboko po`ali{ {to si se ikad rodio.

JOSIF: Ja sam to ve} do`iveo, Vera. I zaista `alim, iskreno patim

{to sebi nisam prekratio muke onoga ~asa kad sam saznao da

mi je Milo{ poginuo. Sad je suvi{e kasno, sad kad je smrt i

onako ve} tu, delovao bih kao koketa ako bih se samoi-

nicijativno opredelio za to re{ewe.

(Pauza)

Ubijen kao besan pas, razapet na krstu kao Baraba iz Je-

van|eqa.

VERA: Kao Hristos, Josife. Vaskrsao u carstvu nebeskom na pre-

stolu s desne strane od onog koji ga je nama nemilosrdno

ugrabio a sebi za uvek uzeo, dok se divi wegovoj duhovnoj i

fizi~koj lepoti. Da i on bude sre}an, bez obzira {to ni kao

Bog sre}u nije zaslu`io.

Pauza.

ANA: Zna~i ne date da se ku}a sru{i i na wenom mestu Du{ko i ja

podignemo veli~anstven objekat, lep{i i dominantniji od

Svetosavskog hrama?

Pauza.

JOSIF: A ho}e li on da se `eni tobom?

ANA: I ne pita{ da li ja `elim da se udam za wega.

JOSIF: Pa, sama ka`e{ da je dobar ~ovek.
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ANA: Takav je dogovor. Vena~we bismo o istom tro{ku zakazali i

obavili na dan otvarawa ovog stambeno-poslovnog centra koji

bi se tako|e zvao “Sveti Sava”. SPC “Sveti Sava”.

Vera ustaje, skupqa {oqice i sve sudove stavqa na poslu`avnik, zatim

odlazi do ulaza u ku}u, stane i okrene se.

VERA: Na{i savremeni pesnici su suvi{e egocentri~ni, opsednuti

sobom. Dok je u romantizmu bol dominantno ose}awe pesnika,

bol zbog nepravde, neodgovorene qubavi, zbog tuberkuloze,

bede i gladi, ovi autori ne stavqaju bol u centar sebe, ve} sebe

u centar bola. Prisvojili su ga kao da on pripada samo wima.

Tu nema mesta za prirodu i ako se zbog ne~ega obra}aju Bogu,

oni se uvek obra}aju samo sebi. Kao da je wihova sudbina

najbitnije odredi{te. I to mi je `ao, zbog senzibiliteta,

mislim, zbog evidentnog dara koji je gurnut u stranputicu, na

marginu sopstvenog minornog interesa.

ANA: Bo`e, kako oni misle da su va`ni.

JOSIF: To je zato {to su moralne norme danas poquqane. Sve qudske

vrednosti su dovedene u pitawe.

ANA: Da skuvam ka~amak za doru~ak?

VERA: Slu{aj, Ana. Ja znam da ti vi{e nisi tako mlada iako si jo{

uvek na{a mala devoj~ica.

JOSIF: Sne`na pahuqica, princeza, tatina lastavica...

ANA: Bar da mogu da odem u provinciju, da budem seoska u~iteqica,

da se udam za {trokavog ~obanina i izrodim mu slinavu

de~urliju od koje bar jedno mo`e da do|e u grad i zavr{i

fakultet, da te nasledi , ali ne za katedrom ve} za pija~nom

tezgom. Oprosti, molim te, nisam htela da te povredim, ne

mogu vaqda i ja da budem sitni cve}ar na Kaleni}u i tajanstve-

ni moonwalker sa Vra~ara. Ne znam {ta mi je, sva drhtim od

nerazumevawa i straha, uspeli ste svu svoju paniku da unesete u

moj nervni sistem i da ga temeqno razorite. Zaista, na kraju

sam nerava i prosto se bojim da ne izgubite i mene, znam da

niko takvu kaznu nije zaslu`io.

VERA: Ti si jo{ uvek sve`a i privla~na, nalazi{ se zapravo u svojim

najboqim godinama i nema{ razloga za inferiorno ose}awe

`ivota. To {to ne radi{ svoj posao ne zna~i da nisi dobar

arhitekta, ve} da je na{e dru{tvo zahvatila duboka kriza.

Sada se svi arhitekti bave samo statikom i tehni~kim crta-

wem jer novope~ene gazde same prave projekte za svoje cita-
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dele i bunkere; takva utvr|ewa se ne podi`u ni u samom

Bejrutu. Niko vi{e ne `eli normalnu, lepu ku}u u kojoj mo`e

da se `ivi toplo i bezbri`no.

JOSIF: Lopovi se pripremaju za dugotrajan gra|anski rat. Oni se

zakona ne boje.

VERA: Ni Boga. Popove obasipaju darovima, kupuju im luksuzne auto-

mobile, o svom tro{ku podi`u crkve. Misle da tako stvaraju

privilegovan soj i gore.

JOSIF: Bore se za mesto u raju; i na zemqi i na nebu.

ANA: Po~ela sam da radim za moga Du{ka. On je uspe{an preduzima~

sa perspektivom da postane najve}i u gradu.

VERA: Koliko ti je odredio? Jesi li primila prvu platu?

ANA: [tedimo svaki dinar. Skupqamo novac za na{ kapitalni

projekat. Ako nam ne date ovu ~atrqu, ne znam {ta }emo da

radimo. Stres mu je uni{tio san. Po svu no} {eta i pu{i.

JOSIF: I on?!

VERA: Pa, i nije. Vi{e je to bekstvo, nego {etwa. Svi ga jure za pare.

Policija je ba{ ju~e dolazila i raspitivala se za wegovo

prebivali{te.

ANA: Ali, to nije tako, to nikako ne mo`e biti istina. On svaki dan

pije sa komandirom stanice u “Maloj Vltavi”.

VERA: Pa, {ta?! Piju oni i sa drugim kriminalcima samo da im

lak{e pri|u, da ih bezbednije hapse. Strah ih dr`i na okupu.

I korist.

(Ode u ku}u)

ANA: Ja, tata, ne znam {ta je sa wom. Dobi}e vi{esoban konforan

stan na istom mestu. Uostalom, ku}a je tvoja. Dovoqan je samo

tvoj potpis, pa da sve bude u redu. Prebaci}e{ objekat u

wegovo vlasni{tvo, a on }e se obezbediti posebnim ugovorom

da vam izgradi stan u tom velelepnom zdawu. Na tome sam

toliko dugo radila i napravila sam pravi toponim Beograda.

^itav grad i svi wegovi gosti bi}e zapaweni wegovom sklad-

no{}u, funkcionalno{}u i lepotom.

JOSIF: Samo da ne parkira svoj micubi{i na zelenoj povr{ini.

ANA: Ceo Vra~ar }e postati akropoq sa Partenonom u kojem glavna

bogiwa ne}e biti Atina, ve} Ana, tvoja mala devoj~ica.
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JOSIF: [ta pri~a{, Ana? Kakva bogiwa, koji Partenon, sine, molim

te da bude{ realna. Ova ku}a je sve {to imamo i to je jedino

{to }e posle na{e smrti ostati tvojoj deci.

ANA: Ali, wih nema, tatice. Ne}e ih ni biti, ako sad ne pomogne{

Du{ku. On je to zaslu`io i po drugom osnovu. Bio je Mi{in

ratni drug u Vukovaru.

JOSIF: Pa {to ga nije sa~uvao, nego mi je ba{ on doneo vest o wegovoj

pogibiji?

ANA: U~inio je sve {to je mogao da ga spasi. Ali, bilo je tako

`estoko da umalo i sam nije nagrabusio. Zenge su ga zarobile i

tu, na wegove o~i, na{eg Mi{u izmasakrirali.

(Pla~e)

JOSIF: Kako je onda on `ivu glavu izvukao?

ANA: Pa rekao ti je da im je pobegao. Bili su opijeni pobedom,

napili su se i on im je jednostavno klisnuo.

JOSIF: Jes, kao kod Indijanaca.

ANA: Pa ti mu, izgleda, ne veruje{. Postao si paranoik, tata. Ne

misli{ vaqda da Du{ko la`e?

JOSIF: Mene je `ivot prevario. Na meni je ostvario onu ~uvenu

jevrejsku kletvu iz kwige o Jovu: “Da mu bog dâ da ima sve, pa da

opet nema ni{ta.”

U jednom ~asu sam i sâm pomislio da sam dosegao one vrhunce

qudske sre}e na kojima se topi svaka bojazan od neizvesne

budu}nosti. Naprotiv, sve je bilo izvesno pozitivno, divna

porodica, profesionalni i dru{tveni uspeh, a onda je do{ao

rat i nastupile su takve promene koje su uni{tile moju veru u

~oveka. Doju~era{we moje kolege, ina~e pitomi i krotki

qudi, preko no}i su se pretvorile u ostra{}ene politi~ke

zveri koje su kidisale jedne na druge i me|usobno se raskidale,

navodno iz ideolo{kih razloga. A u osnovi svega stajao je

obi~an, usrani dinar, nije bilo nikakve ideje, samo lov u

mutnom, borba za boqi polo`aj i ve}u platu, za tezgu i

honorare, koja je bila utoliko uspe{nija ukoliko je bila

pogubnija po druge. Mene i tvoju mamu su odmah najurili u

penziju zato {to nam je sin jedinac pao na braniku otaybine a

oni nisu hteli da imaju nikakvu vezu sa roditeqima ratnog

zlo~inca. Dali su nam takvu crkavicu od koje goli `ivot ne

mo`emo da odr`imo da ja ne proizvodim i ne prodajem cve}e ne

bi smo imali pare za skupe lekove, a da na jesen ne prodam tonu

karamanki sa ove suve kru{ke, ne znam od ~ega bismo kupili

ugaq. Posmrzavali bismo se ko pacovi od qute zime.
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ANA: Petnaest godina kako sam diplomirala, tata, i kako ne mogu da

vam se skinem sa grba~e. A, evo, sad je i Du{ko po~eo svako-

dnevno da dolazi na ru~ak, on ne mo`e ni da pomisli koliki je

to teret za vas jer veruje da ova ku}a le`i na velikom

kapitalu. On tu vidi nadu i spas za vas dvoje, pogotovo za mene.

Ako to ne uradimo, ja ne znam {ta }u. Da odem negde u beli

svet, za pe~albu vi{e nemam energije, snaga mi je preostala

jo{ jedino da se obesim o tu kru{ku, da skon~am ovaj pro-

ma{eni `ivot i uzrok va{e bede i tragi~nog ose}awa potpune

izgubqenosti. Meni je `ao {to je tako ispalo, mislila sam,

verovala da intelektualci i stvaraoci imaju neku perspek-

tivu u Srbiji, ali sada vidim da stvari po nas stoje porazno.

Stalno mi se, no}ima, vrzmaju po glavi razna i brojna pitawa

na koja ne uspevam da ponudim bilo kakava odgovor. [ta se

desilo sa civilizacijom u na{em okru`ewu i kakva je to

retrogradna psihologija koja nam vra}a filozofiju pre`i-

velih vremena i `ivot koji se svodi na odsustvo ideala i

provincijsku minornost koja me gu{i? Jer ovde nema nade,

tata, ni budu}nosti ni za bebe koje se tek ra|aju a kamoli za

{kolovane usedelice bez posla koje niko ne}e, koje nikom

nisu potrebne i koje su toliko materijalno siroma{ne da ne

mogu da kupe ni konac za goblen kojima su na{e bake pre-

krivale zidove svojih ~atrqa ostvaruju}i iluziju da wihovi

`ivoti pripadaju evropskom gra|anskom iskustvu. Gde sam tu

ja u svemu tome i gde ste vi, moji roditeqi, univerziteski

profesori i ugledni intelektualci koje je savremena elita

zaboravila i bacila na |ubri{te na{e humansiti~ke isto-

rije.

(Pla~e)

Izvini {to ti to radim, tatice, ali ne mogu vi{e, borim se,

borim iz dana u dan, borba je sve suvqa i te`a, a onda odjednom

puknem i nezadr`ivi talas bola i tuge me toliko preplavi, da

se srce davi u suzama, da mi do|e da uzmem tvoju sa~maru i

saspem ceo fi{ek gvo`|a u sebe. Ve} godinama drugi mi

pla}aju kapu}ino u kafi}u na }o{ku, gledam kako se gene-

racije sre|uju i odlaze daqe u `ivot a meni sve mla|i i mla|i

pla}aju kapu}no i pu{im sve jeftinije cigarete, pa i taj novac

dobijam kao zalog tvoje qubavi, od ba{tenskog cve}a. I dok

ono, dobro na|ubreno cveta sve sve`ije i mirisnije, u punim

bojama, ja tonem i venem u u`asnoj i bezizlaznoj bedi. Mama je

sve hladnija i odsutnija a ti si se sav skvr~io i smawio kao

vrtni patuqak. Sre}om moji biv{i prijateqi ne mogu da te

prepoznaju kad od tebe kupuju jeftino cve}e. Ba{ sino} sam
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dobila buket ru`a od mog starog druga sa fakulteta i odmah

sam prepoznala da je iz na{eg ru`i~waka. Pa to su one ru`e

koja ja sad pu{im, pade mi na pamet, dok je pla}ao kafanski

ceh, `urio je, ~eka ga `ena od dvadeset dve godine i ve} mu je

rodila troje dece. Usput me pita, onako u `urbi, da li to

pla~em i za{to, ali ja ka`em da mi je vetar polomio trepavicu

i gurnuo u oko. Na moje nespretno pitawe odakle mu tako divne

ru`e, crvene od stida kao moje lice, odgovara da ih je kupio od

jednog simpati~nog dedice na Kaleni}u. To si ti, tatice,

nekada uva`eni profesor etike, a sada tajanstveni moonwalker

sa Vra~ara i sitni cve}ar.

Du{ku ne smeta {to nije zavr{io {kolu, naprotiv, pred wim

se otvaraju zlatna vrata na{e mutirane budu}nosti, on se u

ovom `ivotu ose}a kao riba u vodi. Sigurna sam u wegovu

qubav, mo`da je malo grub i pokazuje je na ~udan na~in, ali je

dobar ~ovek i sposoban da poput ruskog burlaka izvu~e ovaj

brod na obalu i podvrgne ga onoj potrebnoj rekonstrukciji

koja je neophodna za sigurnu plovidbu kroz scile i haribde

mra~nog vremena.

Kroz dvori{nu kapiju na scenu dolazi Du{ko sa ta{nom iz koje vadi

gomilu papira i prostire ih po stolu.

DU[KO: Ne razumem samo dokle }e ova birokratija da maltretira i

mu~i gra|ane koji ne{to znaju i ho}e.

Evo, deda! Kona~no mi je po{lo za rukom da do|em do svih

potrebnih papira za ku}u. Potrebno je samo da stavi{ potpise

na ovih dvanaestak formulara i ona definitivno prelazi u

moje vlasni{tvo, to jest Anino. A onda... Ana, onda po~iwemo

na{ veliki, na{ `ivotni program. Po~iwe budu}nost za sve

nas, a pre svega za na{u nero|enu de~icu.

U ku}i se ~uje dugo zvrjawe telefona.

JOSIF: Telefon.

ANA: Neka zvoni. Mama je unutra. Vidim da si do{ao pe{ke. Gde ti

je yip?

DU[KO: Ah, yip, Ana. Na `alost, ukrala ga mafija.

ANA: (Uznemireno)

Koja mafija? Kakva mafija?!

DU[KO: A {ta se to tebe ti~e {ta je sa mojim yipom?

Neprijatna pauza.
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ANA: Pa, ne... ne ka`em, ali, ne razumem kako ukrali i tako...

odjednom. Zar tako skupu stvar?

DU[KO: Jedan neslu`beni odeqak policije koji se bavi kra|om i

preprodajom skupih automobila. Ali, ve} su me zvali i nudili

ga natrag za svega pi{qivih sedam hiqada evra. Slepci! Nego,

da mi ovo zavr{avamo, a yipove i sli~ne stvari ne}e vi{e

biti nikakav problem. Samo da deda potpi{e i ceo na{ `ivot

mewa svoj tok i hrli ka hepiendu.

JOSIF: (Mrmqa)

Kao u holivudskom filmu.

DU[KO: Nego {ta?! Ba{ tako, deda. Ba{ tako, kao u Diznilendu. ^ista

bajka. Kristalna, jasna, samo potpi{e{ i ve} si me|u zvezdama.

Nominovan za Oskara.

JOSIF: (Dr`i penkalo u ruci)

Znate li vi koliko danas ko{ta ova vila?

DU[KO: A zna{ li ti koliko }e ko{tati konforan trosobni stan u

ovoj palati sa centralnim grejawem? Nema vi{e cepawa drva

za potpalu, grejawa na skupi i prqavi ugaq, smrada ugqen-

dioksida i opasnosti gu{ewa od ugqenmonoksida. Da i ne

pomiwem stalnu pretwu od po`ara. Stari qudi svaki ~as

bukte po periferiji grada. Pa, boga mi, i u samom centru.

Josif gleda neodlu~no u papire i sa perom u ruci, o~igledno okleva.

JOSIF: A kako }u ja za porez na promet?

DU[KO: To ti budi bez brige. Svi tro{kovi transakcije su moji.

JOSIF: Pa sad... ja gotovine nemam, a pod starost da idem u zatvor i jo{

ku}u da poklonim ~oveku, koji mi jo{ nije nikakav rod...

ANA: Ne poklawa{ je ti, tata, nikome, samo je mewa{ za stan sa dva

kupatila i centralnim grejawem koji }e se na istom mestu

podi}i. To znam po{to sam ga li~no projektovala.

DU[KO: I za sre}u svog ro|enog deteta i jo{ nero|ene unu~adi. Ali to

je samo pitawe malo vremena. Zar ne Ana?

JOSIF: Zna~i... vas dvoje }ete to zajedno?

DU[KO: Zna{ {ta, deda, mo`da bih mogao da te zovem i “tata”, ali to

}emo ostaviti za posle, kad zavr{imo posao. Ako postoji

ne{to ~ega se vi{e gnu{am, {to vi{e prezirem od kra|e i

lopova, to su prevara i prevaranti, manipulanti tu|om, kr-

vavo ste~enom imovinom. Oni prvi te nezakonito zavrnu za

materijalno dobro, ali drugi, drugi ti du{u otruju. Prosto se
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razo~ara{ i izgubi{ poverewe u bli`wega svoga. I umesto da

gleda{ na trodimenzionalni svet postojano i o~ima nau~nika,

svuda vidi{ moralno rasklimatanu i duboko zaquqanu dr-

`avu, ne postoji ~vrst oslonac da se u nedomuci pridri`i{

kad ti se muti u o~ima i gubi ravnote`a u glavi. Evo, deda,

pogledaj samo koliko sam ja u `ivotu stekao, celo preduze}e,

kamione, bagere, dizalice, radnike i sve na ~asnu re~ i

poverewe. Kad se pomene moje ime, qudi skidaju kape i nisko

se klawaju. To je po{ten ~ovek, ka`u, taj nikad ne zakida ako

mu stvarno ne treba. I nema toga ko bi mogao da mi pqune u

lice, kao drugim preduzima~ima ili re~ prekora da mi uputi

da recimo bilo kada nisam odr`ao ono {to sam obe}ao, ne daj

bo`e, da sam nekoga pre{ao, sve}a mi u crkvi ne gorela pravo,

ako la`em.

To je najva`nije. Moralna ~vrstina i nepokolebivo po{tewe

uz vredan rad i sposobnost su stabilni stubovi koji dr`e ovu

na{u ponosnu Srbiju.

Zna{ {ta, deda?! ^ujem da je etika ne{to u {ta se ti razume{

i da zna{ da je celo hri{}anstvo na po{tewu stvoreno. Kao

{to re~e Isus Hristos u svom Jevan|equ:

“Ja sam tvoj istina i put, sledi mene i ako sve izgubi{, du{u

}e{ sa~uvati.”

E, to, to! Ne bih ja du{u svoju izgubio ni za kakve pare. Zato ti

ovo potpi{i. Istina, ja nisam perfektan ba{ kao on, jer ja

nisam bog, nego samo ~ovek, ali religiozan, u crkvu idem i u

Wega verujem. Nisam kao ova na{a lokalna fukara u admini-

straciji. Slavu slavi, ali nema poverewa u bo`jeg stvora. Evo,

pogledaj sa koliko se papira ona {titi. Kao da sam ja neki

perverzni pokvarewak koji samo gleda da ih zavrne. A po-

gotovu tebe, oca moje drage, sa kojom nameravam da ti osmislim

i ulep{am starost da se pred smrt malo poigra{ sa |avol-

~i}ima, tvojim budu}im unu~i}ima i jo{ u potpuno kon-

fornom stanu.

Potpi{i ti ovo! Samo potpi{i i sve je za uvek pozitivno

re{eno. Ne mo`e biti pozitivnije.

ANA: Ne vredi. Opet je zaspao.

ZAVESA
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DRUGI ^IN

Iz dnevne sobe stepeni{te vodi u gorwe prostorije u koje se ulazi sa

balkona ogra|enog rezbarenim gelenderom.

Velika dvokrilna vrata, kombinacija drveta i stakla vode u vrt iz

kojeg se izlazi na ulicu. Tu su i druga vrata koja vode u kupatilo,

trpezariju i kuhiwu. Name{taj je u stilu bidermajera. Nekoliko slika u

uqu, izme|u zidnih kandelabara vise na zidovima. Tu su i zidni sat sa

klatnom, koji s vremena na vreme melodi~no odbija ~asove i, tako|e

stilsko, biqurno ogledalo.

Du{ko sa be`i~nim telefonom, nervozno {eta sam u salonu.

DU[KO: Ne gotivi me babac, pa to ti je. Ne znam {ta da radim sa wom.

Ama, on je voqan, samo ona ne da. Ako mi je ti skine{ s vrata,

zavr{i}emo odmah. S obe noge u grobu. Nema. @iva mera nema

vi{e od ~etr’es’ kila. Kad ti ja ka`em. [~epa{ za ruku i

naglo pojuri{. Ne mo`e da tr~i ni deset metara. Infarkt! Ne

metak.

Gde ja?! Ma gde ja?! Ne smem. Svi znaju koliko sam do gu{e

upetqan. Zar je malo {to sam im sina skewao?! Pa, jeste.

Navalio na usta{ko zlato ko mutav na telefon. Zinula mu

buqa, ho}e sve sâm za sebe. E, ne mo`e, bato. Nisi sam na svetu.

Ima jo{ nas aspiranata na lovu. I drugi su se utalili. I na{e

su glave u torbi.

Kad ih najuri{ iz ku}e, gotovi su. Nemaju vi{e {ta da tra`e u

ovom `ivotu. Ionako su mrtvi, samo {to to jo{ ne znaju. Nek

puste nas `ive da `ivimo. A oni?! Oni su... amebe. Somnam-

buli, burazeru. Dawu crkavaju, a no}u svi {etaju. Somnambuli.

Kraj! Ende!

Ajde, moram da zavr{im. Mo`e da nai|e Ana. Jebem li je {ta

radi i gde se ona {uwa. Ovde niko ne ide normalno, da ~uje{

bât koraka, ili da ne{to tandr~e. Tandr~u samo pacovi, a oni

se kao duhovi {uwaju. Nikad ne znam da li jo{ uvek spava ili

je ve} budna. Prati me u stopu, {uwa mi se iza le|a i ~ini me

nervoznim, a wena luda majka obilazi nadle{tva i raspituje

se o meni. Sve je interesuje, sve. Da sam Yek Trbosek ve} bi me

uhvatili, ovako... jesu nemo}ni, ali su i opasni. Pojma nemam

{ta im se mota po glavi. Gra|anski dekadenti! Ne treba

razumeti, treba istrebiti. Vaqda se zate`e onim wenim

jeftinim pomadama. Precvetava, precvetava. Gotovo! Ende!

(Ana sa planovima pod mi{kom i u pewoaru neprimetno se

pojavi na balkonu)

Ako nije u kupatilu, gde priziva mladost, onda je u projektnom

ateqeu.
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Crta. Jeste. Stvara novi, boqi svet koji vi{e odgovara wenom

ludilu. Sme{no na {ta to li~i. Zgrada ima kupole ko dvorac

kraqa Artura. Kamelot! Jeste. Merlinova kula... ha... ha... ha...

U pi~ku materinu na {ta to li~i. Na Moskvu, burazeru, Ivana

Groznog! Vi{e na Kremq nego na Vra~ar.

ANA: (Silazi)

A ti ka`i {ta `eli{, Du{ko, ti si investitor i izvo|a~

radova. Ako ti ne odgovara, ja mogu da sklonim torweve i

zaravnim krov, a ne da me zbog ideje {aqe{ u ludnicu. Mada

mislim da bi se te visoke kupole odli~no uklopile u ambijent

svetosavskog platoa. Pored nacionalne biblioteke, crkve i

parohijskog doma na{a citadela bi doprinela utisku srpskog

duhovnog centra, kao Oksford, Kejmbriy ili Monmartr.

DU[KO: [ta, {ta?! Uh, prepade me, tako tajanstveno, u pantofnama,

iznebuha i sve je to pogre{no, draga moja, potpuno nepri-

hvatqivo {uwati se tako ~oveku iza le|a i jo{ pogre{na

informacija, nakaradno tuma~ewe, kakva ludnica, sve si lo{e

razumela, qubavi. Pa ja volim, iznad svega po{tujem tvoj

talenat, tvoju briqantnu misao i remek delo. Ne samo da sam

zaqubqen u tvoje telo, kao tele u {arena vrata, nego obo-

`avam i delo tvoga uma i tvojih ruku. Divnih, kao izvajanih

dugih prstiju, ro|enih za lepotu duha, mo`da ~ak i za klavir.

ANA: Pre arhitekture i{la sam u sredwu muzi~ku {kolu i u~ila

svirawe na klaviru. Ali, pobedila je prakti~na opcija i ja

sam se opredelila za ne{to opipqivo, materijalne prirode.

Pro{le godine smo prodali moj sjajni, lakirani Glos und

Lauberger, polukoncertni klavir. Sve ga je te`e bilo {ti-

movati, ali je {qa{tao kao nov. Jo{ uvek ne mogu da ga

pre`alim.

DU[KO: Ne brini, Ana, qubavi, kupi}emo drugi klavir sa be~kom

drvenom mehanikom, ima moj prijateq skoro nov, jer wegova

}erka, jedno debelo i debilno deri{te odbija i da ga vidi a

kamoli da sedne za wega.

Ali, tvoje delo mene privla~i i fascinira, taj monumentalni

uzlet ima za mene duboku emocionalnu i visoku civiliza-

cijsku vrednost. Prosto tebe smatram za neizostavnog genija i

ono najboqe {to mi se dogodilo u `ivotu. Samo da profesor

potpi{e ove papire, da se, ne daj bo`e,

(Krsti se)

stvar ne bi zakomplikovala i izrodila neke tragi~ne po-

sledice.
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ANA: Kako tragi~ne?

DU[KO: Ne znam od kad stoji{ tu kao avet i prislu{kuje{ moj po-

slovni razgovor. Svi se ovde kre}ete kao duhovi i u apsolutnoj

ti{ini, bez i najmaweg znaka prisustva, ska~ete kao elek-

tri~ni zecovi iz prostorije u prostoriju i prolazite kroz

zidove. Moji su nervi na ivici izdr`qivosti.

ANA: Ajde, ajde, ne budi na kraju srca, pa kre}emo se u svojoj ku}i,

onako kako smo navikli, lako i bez te`ine. Ne}e{ vaqda, ako

ti je savest nemirna, da stavimo zvonca oko vrata da bi se ti

osetio smireno i bogougodno kao pastir na pustom pa{waku.

Tvoje poslovne tajne ovde nikog ne interesuju. Tako smo vaspi-

tani da imamo poverewe u ~oveka.

DU[KO: Rekao sam ti da ne ulazi{ u delikatne odnose sa mojim

poslovnim partnerima. To se tebe ne ti~e. Ti kreira{, ja

ugovaram. Nije li takav dogovor, Ana? Nismo li tako zajed-

ni~ki odlu~ili? Da se jedno drugom ne me{amo u posao, da

~uvamo na{e li~no i profesionalno dostojanstvo.

ANA: ([iri planove na stolu)

Evo, pogledaj sâm. [teta {to Amerikanci nisu sru{ili, kad

su ve} imali priliku, i vojnu zgradu, koja, iako sa belom

mermernom oplatom, svojim dimom zaga|uje ~itav kraj. A i

izgleda, qubavi, ne kao moderni tehni~ki institut, ve} kao

ogroman grobqanski krematorijum koji se zimi pu{i i baca

gar do te mere da `ene ne smeju ni da prostru ve{ u dvo-

ri{tima i na terasama jer se posle pola sata sve crni od

gare`i. Na Vara~aru je, iz zime u zimu, sneg sve crwi kao da s

neba padaju sne`no beli kristali od ~iste vode ve} od asfalta

i ugqenih {kriqaca. Kao da se odozgo pakao cedi na nas.

Ali, {ta je tu je, moramo da se uklapamo. Zato je moj projekat i

ura|en u stilu secesije, dakle kao eksterijerna sinteza stare i

nove vizije: Hrama i Instituta.

DU[KO: Pa, i torwevi, Ana, {to da ne?! Kule i kupole, prava citedela

kao svi moderni gradovi na Zapadu, Pariz i London, donekle i

Be~! A unutra najmodernija tehnologija, bidei i |akuzi, saune,

Bliski istok na {vedskom standardu. Pravi}emo, ako treba, i

brezove metle za {ibawe ne`eqenog sala.

ANA: Samo... ne{to me mu~i. Ne bih volela, nikako ne bi bilo dobro

da se to poka`e kao ta~no.

DU[KO: A {ta to, qubavi? Kako mo`e da te bilo {ta mu~i kad je sve

idealno? Po bo`joj meri.
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ANA: Ne znam, Du{ko, koliko si i jesi li ti uop{te iskren sa mnom.

DU[KO: Kako to misli{? Slu{aj, mala! Ako si ne{to ~ula, sve si

pogre{no razumela. To ti ja garantujem.

ANA: Istina, mi se volimo, ja bar verujem da je tako, ali mi se

uop{te ne poznajemo. Nepoznate su nam zapravo na{e nega-

tivne strane i koliko one mogu da budu o{tre i opasne ako su

izazovne.

DU[KO: Pa ti zna{ vrlo dobro koliko me svaka nepravda boli, da sam

ja bezopasan i mek kao pamuk, ali isto tako i osetqiv. Za mene

nema ni{ta gore od obmane i la`nog predstavqawa, jer svi

smo smrtni i zna se da na kraju rogowa ~eka svaku pokvarenu

du{u, da joj zagor~a ostatak ve~nosti. Nisam vaqda lud, da zbog

male pohlepe ugrozim ve~no bla`enstvo na onom svetu koji je

na{a sveta majka crkva izgradila za svoju nedostojnu decu.

Toliko i sam umem da ra~unam.

Vera podupre Josifa i uvodi ga kroz dvori{na vrata u salon.

VERA: Ana, brzo. Raspremi trosed i stavi ~aj. Tati opet nije dobro.

JOSIF: Molio sam vas da me ostavite na miru. Ja vas ne poznajem i ne

znam {ta ho}ete od mene. Ako o~ekujete novac, upozoravam vas

da sam siroma{an kao crkveni mi{.

ANA: [ta?! Opet se izgubio? Dokle }e to da traje?

VERA: Nadam se da ne}e dugo. U posledwe vreme sve ~e{}e zapada u

mentalno slepilo. Sre}om, brzo mu se vrati pam}ewe.

JOSIF: Ne}u ~aj, ’o}u kafu. I ko ste vi, molim vas? Ja o~ekujem da

do|e po mene moj sin Milo{ i identifikuje me. Ja u stavri, ne

znam ni ko sam ja. Stavite dve kapi mleka u moju kafu, molim.

Ne tri, ili jednu, ve} ta~no onoliko na koliko sam navikao.

ANA: (Poma`e mu da se opru`i u trosedu)

Lezi, tata.

JOSIF: Nisam ja va{ tata. Imam ja mog sina Milo{a.

ANA: O, bo`e! [ta se desilo, mama?

VERA: Na{la sam ga kako sedi izgubqeno na klupi u parki}u i pla~e

kao dete. Kad sam mu pri{la nije me poznao.

DU[KO: Ne treba da jede meso. Zakre~eni su mu putevi u mozgu.

JOSIF: Nije, nego moj sin nije do{ao po mene. Da me vodi ku}i.

Izgubio sam se u onoj gunguli. Svi ne{to vi~u i bezobzirno se

gaze i guraju.
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ANA: Pa to je tvoja pijaca, tata. Na woj prodaje{ cve}e.

JOSIF: Ja ne prodajem ni{ta, mlado damo. Ja predajem,samo {to sam,

izgleda, zalutao. Te{ko mi je zbog izneverenih ideala.

(Pla~e)

Ostao sam bez orijentacije. Ovde su podigli toliko visoke

zgrade da ne prepoznajem svoj kraj. Gde je moja kru{ka?

VERA: Pa sad si pro{ao pored we. Eno je u sred dvori{ta, blago-

slovena bila. Vidi kako je rasko{no procvetala, kao u bajci.

JOSIF: Jeste. Klopara i landara na vetru po ~itavu no}.

JOSIF: Idem napoqe da se malo quqam. Da sredim ove uzburkane

misli.

DU[KO: (Ani)

Neka prvo potpi{e dokumntaciju.

JOSIF: Koju dokumentaciju? Daj ’vamo.

VERA: Da se nisi usudio Josife Krsti}u!

JOSIF: A {ta to?

VERA: Ovde sam provela `ivot, izrodila i podigla decu, a sad treba

da idem na ulicu.

DU[KO: Ali, mama.

VERA: Nisam ja va{a mama. Jedva da sam ne{to starija od vas.

DU[KO: Pa sad, ako ho}emo da se vre|amo, gospo|o mama, ovde nikom ne

nedostaju godine. Samo razumevawe nam fali. ^isto qudsko

milosr|e. I razum, da se zna {ta nam ide u korist, a {ta u

{tetu. Jedino zloba mo`e da zaustavi ovako veliki i zna~ajan

projekat od koga }ete vi i va{a }erka imati najvi{e koristi.

Uostalom, vidite i sami {ta je `ivot. Vi ste tako|e pro-

fesor, a ne razumete. Ne prepoznajete znake neposredne pro-

pasti. Va{e ro|eno dete ~ami ovde godinama i decenijama

zapreteno va{im stara~kim predrasudama i navikama, ne radi,

ne stvara, ne kreira, a onda... iznenada sretne ~oveka svog

`ivota, zaqubi se u mene i rodi se genijalno delo: “Vra~arska

citadela!”

JOSIF: Kakva va{arska citadela?

VERA: Va{arski ambijent, dragi profesore! Kabare! Tvoja }erka

misli ako je na{la klovna, da od moje ku}e mo`e da napravi

cirkus.

ANA: E, sad je dosta, mama! Vaqda i ja imam prava na svoj ukus, na

sopstveni `ivot! Ako si mog nesre}nog brata upropastila i

oterala na front, mene ne}e{ uni{titi svojim egocentriz-
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mom. Pogledaj samo na {ta tata li~i, {ta si od wega napra-

vila. Krpu, obi~nu krpu kojom ne mo`e{ ni pod da obri{e{.

@ivi mrtvac, eto {ta je, vu~e se ulicom kao zombi. Svejedno

mu je da li je dan ili no}. Nikad ne spava i nikad nije budan.

Iskoristila si na{u porodi~nu crtu da sve ka`emo u snu, da

nemamo svoju tajnu, zarad potpune kontrole nad nama. Toliko

puta me je probudio wegov glasan govor u snu isprepletan

tvojim o{trim, gestapovskim pitawima, o celoj wegovoj pro-

{losti i sada{wosti, o planovima za budu}nost. Pri pomisli

da to i meni radi{ dobijala sam te{ke migrene i povra}ala do

zore.Mozak si mu oprala, ispeglala vijuge i uredno slo`ila u

svoje fijoke. Postao je `ivi mrtvac. Ovo mu nije da se prvi put

gubi i da ga dovodi{ ku}i beslovesnog sa ispra`wenom gla-

vom, kao biqka. Dosta mi je wegovog quqawa na quq{ci ispod

one sablasne kru{ke, ceo kraj nam se smeje i zazire od nas kao

da smo neka sekta.

DU[KO: Pa jeste. Umesto da quqa vesele i razdragane unu~i}e ona mu

po svu no} klacka stara~ke koske.

VERA: Pa za te vucibatine i secikese i jesmo sekta koja `ivi

po{teno od svoga rada. A tvoj brat se nije krio po tavanima i

podrumima kad je otaybina bila u opasnosti ve} je hrabro i

~asno dao `ivot za wu.

ANA: Ti si ga direktno gurnula u...

(Naglo za}uti)

VERA: U smrt, ho}e{ da ka`e{. Kamo sre}e, Ana, da si i ti po{la

svojim prirodnim putem, a ne da nam dovodi{ razne vancage u

ku}u. Ako te interesuje koliko je iskren prema tebi pitaj ga

gde su mu kola.

ANA: Ukrali su ih.

Pauza.

VERA: Zvali su iz banke i po{to je na{u adresu prijavio kao svoju,

poru~ili su mi da, zato {to je prekinuo sa vra}awem kredite,

mora da im odnese drugi kqu~ od yipa, jer su mu ga po ugovoru

uzeli.

(Odlazi do telefona i prebacuje ga na interfon)

Uostalom, ovde vi{e ne}e biti tajnih telefonskih razgovora

i raznih domun|avawa. Ukqu~ila sam interfon, da svi ~ujemo

ko {ta ima da ka`e.

U {ta ti ho}e{ da nas uvali{, moje jadno, moje naivno dete.

Zar ne vidi{ jasno o ~emu se radi i ko je tvoj Du{an Alim-

pijevi}?
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DU[KO: A ko sam to ja, gospo|o mama?! Najve}i zlikovac i razbojnik,

vra~arski Yek Trbosek, ubica prostitutki i narkomanski ili

`igolo ~ednih i po{tenih devojaka, koji `ivi od provereno

dobrih i nezamenqivih usluga i drugih seksualnih prevara.

Reci slobodno da sam mo`da ba{ onaj koji se namerio da vam

preotme ku}u ili sam onaj koji je svoj `ivot izlagao na

Vukovaru samo da za{titim potiqak va{em sinu, koji je,

ponesen nekom divqom mr`wom prema usta{ama, bezobzirno

hrlio napred i sve {to se mi~e ubijao pred sobom.

VERA: La`e{, nakazo! Moj Mi{a ni mrava ne bi zgazio.

DU[KO: Pa mrava mo`da i ne bi, ali dete u kolevci, trudna `ena ili

starica kao ti nisu mu predsavqali nikakvu prepreku da ide

korak daqe, od groba do groba, iz sokaka u sokak zatrpan

le{evima.

ANA: Dosta, Du{ko! Dosta! Polude}u od vas. Tata! Tatice! Mili

moj! Probudi se, jedini, prepoznaj svoju jadnu i nesre}nu k}er i

za{titi je od wihovog zla. Ne mogu vi{e! Ne mogu!

JOSIF: (Budi se)

O, Ana, to si ti! [to se to de{ava, dete moje? Za{to pla~e{?

Ne razumem ni{ta. Mutno mi je pred o~ima, u glavi prazno kao

da je simplon protutwao kroz wu. Ne pla~i, Ana. Molim te,

smiri se. Bi}e sve u redu. Ose}am da }e se stvari srediti i da

}emo opet biti mala sre}na porodica. Razvedri se. Evo, vodi}u

te na ringi{pil. Vaqda na Kalemegdanu jo{ uvek postoji luna

park. Kad sam ja do{ao ovde, na mestu biblioteke bio je cirkus

Orfeum. Artisti uop{te nisu bili lo{i. Samo {to nisu

dobro znali srpski. Govorili su nekako iskvareno, kao da nisu

bili Srbi. Mo`da Turci ili Rumuni, se}am se, bili su vrlo

spretni. I sna`ni. Jedan je golim rukama savijao kowske

potkovice, a drugi, dok ti dlanom o dlan, a on se, gad jedan, ve}

prevr}e u vazduhu i pravi salto mortale. Pravo ~udo, da ne

veruje{ o~ima. Deca iz celog Beograda su dolazila. Samo {to

se ti tada jo{ nisi ni rodila. [teta, Ana, {teta. Ti ne zna{,

pojma nema{ {ta si sve propustila. Tu si na mene, izgleda.

Zakasnili smo za sve dobro {to je, mo`da, za nas bilo predvi-

|eno. Ne verujem da nam je ba{ ovaj `ivot bio su|en. Bog nije

tako surov.

ANA: Tata, vratio si se, hvala bogu, i ja se dobru nadam. Samo da

projekat krene.

JOSIF: Pa {ta ga onda zadr`ava?
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ANA: Tvoj potpis. Potpi{i ove papire i vide}e{ kako je bog dobar.

I za nas ima nade. Evo, Du{ko i ja }emo se vena~ti. Ja }u ti

roditi unu~i}e sa krasnim jamicama na obrazima. Kao tvoje.

JOSIF: Samo {to }e oni biti mali, sre}ni patuqci, a ne skrhani

starci.

DU[KO: I bogati. I}i }e u englesku {kolu. Privatni koley u Lon-

donu. Na{ao sam ve} vezu. Treba samo da uplatim odre|enu

svotu, koja nije mala.

VERA: Decu prvo treba izroditi.

DU[KO: Nikako nije mala, mama, ali to za Anu i mene ne mo`e biti

problem. Sa potpisom ovog dokumenta ona postaje {ef projek-

tantskog biroa i moj ravnopravni partner.

JOSIF: Pa {ta onda ~ekamo, boga mu, Vera, gde mi je penkalo?

DU[KO: Evo hemijska. Mastilo se vi{e ne priznaje.

(Pru`a mu hemijsku olovku. Josif se sprema da potpi{e

dokument. Vera skida lova~ku pu{ku sa zida i uperi je u

Josifa)

VERA: Pre }u te ubiti, Josife Krsti}u!

ANA: Mama! [ta ti je?!

DU[KO: Ni{ta. Baba je luda. To sam od prvog dana znao.

VERA: Po va{im merilima, gospodine Alimpijevi}u. Po va{im

uzusima. A po mojim vi ste taj koji pravi mentalnu gre{ku ako

mislite da mo`ete neka`weno da varate i pqa~kate staru

porodicu Krsti} koja je napu{tena i ostavqena bez ikakve

za{tite. Ali, kao {to vidite, ona je tu, u mojim rukama i

uveravam vas da odavde ne}ete izneti `ivu glavu zajedno sa tim

lopovskim papirima. Ova pu{ka je nabavqena da vo}e {titi

od vrana od kojih ste vi najcrwa koja je ikad pre{la prag ovog

zabrana sa plodovima vama nedostupnim. Ako je stari pro-

fesor malo posustao i potonuo u te{ke emocije svoje poro-

di~ne tragedije, a na{a }erka otka~ena i depresivna, ne zna~i

da vam je Eldorado sa zabrawenim blagom predao da mo`ete da

ga kr~mite po svojim potrebama i pusto{ite po svojim na-

vikama koje vas odre}uju kao pravog kriminalca.

A sad napoqe odavde pre no {to pru`im sebi zadovoqstvo da

vam razmrskam creva i prospem utrobu po toj otmenoj foteqi

~ije poreklo daleko nadilazi va{ dru{tveni, a reklo bi se i

ekonomski polo`aj!

Drugim re~ima: Mr{ iz moje ku}e!
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DU[KO: A tako dakle, ovde se i pu{kom preti iako su moje namere bile

~iste i po{tene. Iako je {ire poznato da sam ja ~ovek

miroqubiv i... nenaoru`an.

VERA: Napoqe, yukelo! Tamo te ~ekaju tvoji kerovi da ti se mesa

na`deru za sve ono {to si im uradio, za tvoje prevare, pqa~ke

i lopovluke! Za izdaju svoga lopovskog stale`a!

DU[KO: Pa ne, ja nisam tako mislio, gospo|o mama, ja nemam nikoga

osim vas, pa {ta je ovo, Ana, za{to me odavde teraju kao psa, a

boga mi, mo`da i ubijaju, ubi}e me, qudi, ona je luda od neke

mr`we prema meni, kao da je sam |avo nadahnuo, ne razumem o

~emu se ovde radi. Ana, spasavaj! Ja vidim taj sjaj, tu vatru u

wenim o~ima koju starst razgoreva i boga mi, Ana, ona }e

pucati, to je bar jasno, ubi}e me kao psa, ni krivog ni du`nog.

U pomo}, devoj~ice, do{ao sam ovde da pomognem, ne da po-

ginem.

ANA: E, sad je dosta, mama, sa tvojim spektaklom i patosom kojim nas

ugwetava{ i maltretira{, ugro`ava{ na{e pravo na li~ni

izbor. Izvini, mama, ali ti si me dovela u situaciju da moram

ovako da ti se obra}am. Ja ovog ~oveka volim i verujem mu i

ba{ me briga da li se on tebi dopada ili ne, i uop{te {ta ti

misli{ o wemu. Ako ba{ ho}e{ da bude{ ispod svakog ukusa

onda ni meni ne preostaje ni{ta drugo nego da ti se pri-

dru`im i ka`em da je Du{ko moj izlaz iz ovog pakla u `ivot

dostojan ~oveka i ako namerava{ da puca{ u wega onda to

mo`e{ jedino kroz mene.

Ana je stala ispred Du{ka da ga svojim telom za{titi. Wih dve se

gledaju sa velikim bolom.

JOSIF: (Ustaje iz dreme`a u koji je zapao i sav ozaren vi~e)

Ne treba, sine, televizor, imamo, zlato moje, samo da si se ti

meni vratio `iv i zdrav ku}i. Milo{e, tu ti je kapija, pred

tobom, bo`e, {ta pipa{, pa on ne vidi a gleda, tr~i Ana,

k}eri, uvedi ga u dvori{te, zar ne vidi{ da je zalutao, gde

ro|enu ku}u da proma{i. I daj, Ana, poslu`ewe, zna{ koliko

voli slatko od ru`a da zalije hladnom vodom, stigao ti je brat,

moja mala devoj~ice, ne pla~i, sine, ve} potr~i, tvoja uzdanica

i za{tita, iako je mnogo mla|i, bata je stigao sa fronta i na

le|ima nosi veliki koncertni klavir Glos und Lauberger. Ne

pla~i, mila, moje staro srce se gu{i u tvojim suzama, bi}e sve u

redu, na{a ku}a }e opet sva biti ozra~ena tvojom muzikom u

kaskadama, vidi koliki gramofon nosi. Istina, mi smo na

umoru, ali Mi{a je mlad i jak.
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Za{titi}e te! I na{a kru{ka }e ra|ati izobilno sablasti

smrti, a vrane, vrane }emo ubijati ~im prelete u na{e dvo-

ri{te. Neka Vera puca! Ona ima hrabro i veliko srce! Za r ne,

Vera? Ti }e{ pucati!

DU[KO: Pa, onda... `ao mi je, Ana. Ovo je luda ku}a i ja zaista ne znam

kakva je ovo energija koja razara sve {to je `ivo a stvara

mrtvo, izmi{qa mitove i zamewuje ih za realne prilike i

pogodnosti. Ovde o~igledno nikome, sem meni, nije stalo do

tebe i tvoje sre}ne budu}nosti. Ali {ta ja mogu kad nisam don

Kihot i ne umeme da se borim protiv vetrewa~a u wihovim

glavama. Wima su senke va`nije od nas `ivih. I meni je boqe

da spasavam `ivu glavu nego da i sam u|em u va{u galeriju

porodi~nih grobova. Ja sam zdrav ~ovek, jedem dobro, pijem

umereno i spavam kao kow, a ve} sam i sâm po~eo da kopnim.

Meni pu{kom prete. Tvoja luda majka ho}e da me izbu{i

sa~mom za medvede i divqe sviwe. A tatica, senilni profesor

je podstrekava na zlo~in.

ANA: Ne! Ja ne dam! Ne dam, Du{ko. Ne mo`e{ tek tako da ode{. Pa

mi se volimo, ja i ti. Mi smo ne{to obe}ali jedno drugom i to

mora biti ispuweno.

DU[KO: Ali... on nije potpisao.

ANA: Nije jo{, {to ne zna~i da ne}e nikad. Sa~ekaj malo, poka`i

ne{to otmenog strpqewa, zar ne vidi{ da je tata ozbiqno

bolestan i da zapada u sve te`e halucinacije.

DU[KO: Utoliko pre, Ana. Utoliko pre treba po`uriti. Da ne za-

kasnimo, da ne propustimo na{u `ivotnu {ansu. Posle }e sve

to zavisiti od we. Zar ne vidi{ koliko je `ilava i borbena?

Ne}e ni za tebe da ~uje, a kamoli za svoje budu}e unu~i}e.

ANA: Mora{ bar ti imati malo razumevawa za mene. Moj ceo `ivot

je u procepu, ne znam {ta da radim, ova `ena me uni{ti, i mene

i wega. Mi{u je oterala u smrt.

VERA: Ti zna{, Ana, da to nije ta~no.

ANA: Jeste, mama, tvoj idealizam nas je polomio, tvoja tvrdoglavost

upropastila i ~isto slepilo za konkretne mogu}nosti koje su

pred nama.

DU[KO: Pa, mene ovde poni`avaju, Ana. Prave se kao da ja i ne

postojim, tretiraju me kao nekoga koji je s one strane zakona.

Ti zna{, Ana, da je moja du{a ne`na i osetqiva na nepravdu. Ja

sam prisiqen, ja, u stvari, moram da idem. Oprosti mi, qubavi,

ali ova situacija je za mene neizdr`iva. Nije va`no kuda }u.
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Pod savski ili dunavski most, sve jedno, samo da vam moje

prisustvo vi{e ne kvari porodi~nu harmoniju. Ne znam gde mi

je ta{na, moram i wu da nosim, unutra su mi pe~ati preduze}a.

A prsten {to sam ti kupio zadr`i kao uspomenu na jedno vreme

koje je moglo biti sre}no, puno pozitivne perspektive i dobre

nade za budu}nost.

(Stoji neodlu~no. Niko se ne pomera)

Ako je ve} tako, onda... zbogom.

VERA: Zbogom.

Du{ko i daqe stoji kao ukopan.

DU[KO: Gde mi je ta{na?

VERA: (Pri|e jednoj foteqi u |o{ku, uzme ta{nu i preda mu je)

Evo ti. Tu ti je celo preduze}e i ti sav. Tvoja pro{lost,

sada{wost i budu}nost. To je sve tvoje u ovoj ku}i. Uzmi i gubi

se. Zauvek!

DU[KO: (Ne mrda)

A ne, mama! Ne zauvek! Vidi{ li, Ana, {ta mi radi tvoja majka,

kako me tretira? Kao krpu. Samo, na pogre{nog se namerila.

Ja niotkuda ne odlazim za uvek. Kako ka`u veliki ruski pisci.

Ja se uvek vra}am na mesto opredeqewa i nema tih re{etaka,

te policije koja }e me zadr`ati izvan mojih ~vrstih principa.

Samo {to to opredeqewe nije moje, ve} va{e, mama, nisam vam

ja ubio sina, vi ste mu skovali sudbinu a ja sam bio samo wena

ruka. U~inio sam sve {to je bilo do mene da spre~im taj kraj,

ali nisam uspeo. Pobedila je wegova alavost i on je zbog

usta{kog zlata izgubio `ivot. Zlato je bilo ja~e. To je va{a

`ivotna literatura. Umem i ja da ~itam kwige `ivota, pune

opredeqewa i smrti. I mene je `ivot nau~io svoju surovu

azbuku i lepo vidim sva~iji kraj, iako ne znam, pojma nemam

kakav je bio po~etak. Lepo vidim kako se ni vama ne pi{e

lepo. Zato }u se ja opet vratiti, dok malo razmislite i

ohladite svoje vru}e glave, jer ni{ta ne gori tako silno kao

stari paw. Moram da vam pru`im bar jo{ jednu priliku da

sagledate {ta vam sve realnost nudi u mojoj li~nosti, ako

ho}ete i u mom mentalnom zdravqu. Ja mo`da i nisam neki

moralni korifej, ali sam mentalna karijatida, duh mi je

mermeran i nesalomqiv. Kad ne{to naumim lako ne odustajem.

A ti, gospo|o, stara si `ena i moj ti je savet da se bori{ za

svaki sat, svaki dan, da po`ivi{ du`e i do~eka{ svoju sre}u sa

unucima, koja je neizbe`no zacrtana.

(Odlazi sa ta{nom u rukama)
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VERA: (Slomqeno, tiho)

La`e, pseto. Mi{a je patriota, branio je srpsku neja~ i

poginuo na braniku svoje otaybine.

(Zvoni telefon, Ana krene ka wemu)

Ostavi, Ana. Ukqu~ila sam sekretaricu. Sigurno wega jure

poverioci ili policija.

Telefon ponovo zvoni. Ukqu~uje se Josifov glas na sekretarici: “Cve}ara

profesora Krsti}a. Nisam kod ku}e. Molim vas ostavite poruku.” Zatim

se za~uje `enski glas:

Alo, profesore! Javite se, pobogu! Ovde va{a biv{a studentkiwa Dubrav-

ka. Znate, ona {to vam je pisala pisma, hrpu emocija, {to je pre neki dan od

vas kupila zumbul. Sada vas ne tra`im zbog cve}a, neophodni ste mi iz

sasvim drugih razloga. Kad sam rekla mojim koleginacama da ste jo{ uvek

`ivi i da divno izgledate, re{ile smo da vas pozovemo kod mene na kafu.

Bi}e tu i liker~i}a, srce da zagrejete, i kola~i}a, du{u da oslobodite.

Vi ste nama svima ostali u dragoj uspomeni. Se}ate se koliko smo vas

volele, a ja... ja sam ~ak bila i zaqubqena. Da li jo{ uvek ~uvate moja

pisma? [teta. Ve} tada ste bili o`eweni onom provincijskom ve{ticom

koja vas je zavrtela oko malog prsta. Hvala bogu da ste bar sada udovac, da

u`ivate u slasti slobode, radosni i oslobo|eni. A ja sam sama i sve oko

mene je tako pusto da ne znam {ta da radim. Mo`da bi bilo boqe da sam

trpela onog mog balkanskog primitivca, sada verovatno ne bih bila toliko

usamqena i izgubqena. Sada shvatam da je boqe da vam sviwska wu{ka duva

belog luka u lice nego `ivot u pustiwi. Svake no}i le`em sama u krevet

kao u grob i ujutru ustajem naduvena od suza i nespavawa kao vampir osu|en

na ve~itu glad za `ivotom koga nigde nema. Ako ho}ete, mo`ete ponekad da

svratite i na ru~ak. Svi ka`u da kuvam tako fenomenalno da mi nema

premca, {to se mo`e primetiti iz prilo`enog. [ta da radim kad toliko

volim da jedem? Kod mene su danas mu{karci tek na drugom mestu. A nije

uvek bilo tako. Se}ate se, profesore? Moje telo je bilo kao violina, a sad

se violina deformisala u kontrabas. Kad do|ete vide}ete da sam za lazawe

pravi majstor. Molim vas, profesore, da me zbog toga ne izbegavate. Moje

srce je ostalo isto. A i drugi jedva ~ekaju da vas vide, da se podsetimo

va{ih nezaboravnih predavawa. Takvog retora Beogradski univerzitet jo{

nije video. ^ekam vas dove~e, taman kad za|e sunce, oko pola devet. Ulica

Sin|eli}eva, broj osam. Moje ime je na interfonu, u nedopustivom slu~aju

da ste ga zaboravili, ta ja sam vam svojevremeno poslala toliko ne`nih

pisama, sa potpisom “Duda”. Bi}e jo{ kupovine cve}a, meni je ono neop-

hodno, ja u`ivam u cve}u.

Dakle, va{a Dubravka Jovi}evi} vas nestrpqivo o~ekuje. Nemojte da me

izneverite, pa ja sam va{ biv{i |ak, za ime bo`je. O~ajno vas prekliwem i

molim. Va{a biv{a studentkiwa i za uvek obo`avateqka, Duda. Qubim vas

u taj ko~operni nosi}.

Vera ustane i iskqu~i telefon. Zatim se okrene ka Josifu koji je u

me|uvremenu ponovo zaspao i dugo ga posmatra.

ZAVESA

Somnambuli 43



TRE]I ^IN

Enterijer dnevne sobe. Jaka mese~eva svetlost obasjava svaki detaq

salonskog mobilijara.

Cvr~ak iz dvori{ta raspomaqeno peva.

^uje se sablasan Anin kikot. Ona se pojavquje bosonoga, gore, na balkonu,

u dugoj beloj spava}ici i glasno se kiko}e. Gusti, morbidni zvuci argen-

tinskog tanga poput poplave provaquju u prostoriju i razlivaju se po

stvarima lepe}i se za wih.

Ana ima platinastu dijademu na glavi i nosi u rukama svog ogromnog

pajaca Zozona, ~vrsto priqubqenog uz sebe. Ona zapravo jo{ uvek spava;

kre}e se i govori u snu.

ANA: Mo`da su dole u nekoj fijoci, u prokletom salonu. Mama ih

krije od mene, ne dâ da se igram porodi~nim nakitom dok sam

mala, ali ja sam porasla, dragi, sad }e i doru~ak. Nemamo

suvi{e vremena za sre}u. Eto, vidi{ kako ono neodgovorno

leti i ne osvr}e se na katastrofalno kratak `ivot, na ra-

zornu pusto{ u wemu. Dok sre}a samo jednom mahne krilima on

je ve} odleteo i ostavio te da trune{ u hladnom i vla`nom

grobu.

Bo`e, kako je to surovo, dragi, toliki haos, ne znam gde je mama

ostavila zlatne brazletne, danas je ven~awe, ti si ve} potpuno

spreman, u kompletnom kostimu, a ja ne mogu da na|em ni moje

somotske cipelice. Pa ne}u vaqda bosonoga pred sve{tenike u

{arenim odorama i te{kim ~izmama. Da im koraci po crk-

venom podu odjekuju kobno, kao sudbina. Ne mogu vaqda ja da

{qapkam za tim stra{nim bâtom koji mi zakiva `ivot kao

gvozdenim klinovima u tvrdom hrastovom kov~egu.

Dam! Dam! Dam! Odjekuju udarci ~eki}a i prikivaju nas za

smrt, za na{e mrtvo stawe u ve~nosti.

Kakav paradoks! Spoqa vedro i svetlo, a unutra tesno i

zagu{qivo.

Vazduh mo`e no`em da se se~e, wegovi komadi u fronclama

plu}a zapli}u i ne daju im da se {ire. Bo`e da li je sve

uzalud?!

Mama! Tata! Gde ste ro|eni? Budite se! Ustajte! Ne}ete vaqda

moju svadbu da prespavate? Pa to nema nikakvog smisla. Ama

ba{ nikakvog. ^aj samo {to nije gotov, a vi ste jo{ u krevetu.

Hajdete, sram vas bilo, svatovi ~ekaju, mlado`ewa je nervozan

a ja jo{ uvek nisam na{la moje zlatne brazletne iako je sve

tako belo i lepr{avo. Devi~anski lepo i ~isto samo {to

vazduh visi u fronclama.
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(Vadi fijoke, razbacuje kutije)

Tu je negde, u nekom buyaku, ali ja... ja ne mogu da se setim. Ko

}e razumeti? Ko, kad mi je mozak potonuo u mese~evo mleko, a

plu}a gust vazduh sabio do smrti od gu{ewa. Bo`e, kakav

ritam, koja `urba, samo {to ne znam jesam li `iva od tolike

radosti, ili ne. Ako nisam jo{ uvek mrtva onda sigurno

umirem.

(Te{ko, hriptavo di{e, gu{i se)

Mama! Mama! Gde si?! Vidi da li je ~aj gotov, jesu li poslu-

`eni gosti. Nemoj i ti, nemoj, molim te, da se krije{ od mene.

Zar ne vidi{ da su svi nekud pobegli i da sam ostala potpuno

sama. Sama zauvek, mama. Nigde nikog, ~ista pusto{. Nestao je

i onaj pacov, po mozgu mi vi{e ni{ta ne tumara, ~ujem samo

zastra{uju}i huk sveprisutnog i besmislenog kosmosa. Oh,

mamice, ja sam samo izgubqena mu{ica u veli~anstvenoj svet-

skoj vrevi i gunguli. Spqeska}e me kome{awe ni{tavila svud

oko mene. Napravi}e nulu od mene. Nulu! Nulu!

^u~i u }o{ku u u`asnom strahu i hrip}u}i te{ko di{e. Muzika se

poja~a. Lutak marioneta ustaje sa poda gde je bio ba~en i igra neku

veselu igru.

Na balkonu se pojavquje Josif u pi`ami, ku}nom ogrta~u i papu~ama. Po

salonu su izvrnute kutije, razbacane fijoke i stvari iz wih; nered na

sve strane. On u`urbano silazi i prilazi Ani):

JOSIF: Ana, dete, {ta ti je? Probudi se, sine, pa ti jo{ spava{.

Saberi se sre}o, tatina. Ne boj se, bi}e sve u redu. Ja ti

garantujem. Ja! Otac je tu da te za{titi. Ne brini, Ana. Sve je

u najboqem redu, na doborm putu. Ana! ^uje{ li?! Prestani!

Prestani!

Ana neute{no rida, muzika svira, Zozon igra. Josif pqesne dlanovima,

muzika zamukne a lutak, ostavqen bez energije, bespomo}no se skqoka na

pod. Ana se probudi i gleda unezvereno.

ANA: [ta je ovo?! Gde sam to ja?! O, bo`e! Zar opet, tata?! Dokle }e

da me mu~i ova bolest?

(Primeti pajaca na podu, sko~i i ne`no ga podigne)

Siroti moj Zozone. Da nisam bila nevaqala u snu? Da te nisam

povredila, moja jedina, moja verna qubavi?

Za{to niste spustili {alone? Ti zna{ da ja u snu ne mogu da se

kontroli{em.

JOSIF: Znam, sine. Smiri se i lezi u krevet. Ja }u zatvoriti kapke.

ANA: [ta }e{ ti ovde? Gde je mama?
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JOSIF: Nije ona kriva, Ana. Nije. Samo joj nije dobro, ima sve ~e{}e

napade migrene. Sino} je popila dva bensedina i legla rano.

Da mo`e da spava, da se oporavi, ujutru da ustane, da pijemo

kafu. Ne mogu sam, slab sam na nogama. Ali, Vera je ~vrsta.

Jaka `ena. Ne pomiwe svoju nesre}u, iako je ona razdire.

Vidi{ i sama koliko je propala. Izgleda i kre}e se kao senka.

ANA: A mene vu~e ne{to napoqe, da sednem u onu tvoju quqa{ku i

jednostavno odavde odletim u vis, ali se bojim da se ne otka~i,

da se definitivno dole razbijem.

JOSIF: I ja se toga bojim.

ANA: Bojim se, mili moj. Strah me je {ta }e biti sa mnom. Iz dana u

dan vi starite i slabite, a ja... ja se gubim i tonem u nekom

nejasnom strahu od ove ku}e. Ona je zla i progoni nas. I mama

se izmenila, nekako prozlila.

JOSIF: Nije, sine, Vera kriva niza{ta. Ja sam kriv zato {to sam

meku{ac, zato {to se nisam ~vr{}e suprostavio. Da jesam

danas bi i na{ Mi{a bio sa nama i sve bi bilo druga~ije.

Ovako... ni sam ne znam {ta se to sa nama de{ava. Ostali smo

bez za{tite. Mami se sino} desilo ne{to ~udno. Umalo da se

zavr{i tragi~no.

(Vera se pojavi na Balkonu i dok slu{a wihov razgovor, oni je

ne prime}uju)

Na ulici, kad se vra}ala iz samoposluge, pri|u joj dva bespri-

zornika i bez re~i, jednostavno je uhvate za ruke i potr~e sa

wom. Nisu dugo tr~ali. Svega sto metara. Pustili su je iako joj

ni{ta nisu oteli. Neka obesna omladina. To je zato {to su

besposleni, nemaju {ta da rade pa smi{qaju pakosti. Wima je

do igre, a {to je `ena dobila lupawe srca, nikom ni{ta.

Toliko se uznemirila da je, ne daj bo`e, mogla i da umre.

Popila je pilule za smirewe i zato te nije ~ula. Zato sada

~vrsto spava. Hvala bogu da je ona meni ostala `iva. Samo to

mogu da ka`em. Mora}emo da je boqe pripazimo, ako ho}emo da

nam du`e traje.

ANA: Oterala mi je Du{ka, tata. Oh, bo`e, on se nikada ne}e

vratiti. Nikada.

JOSIF: Ho}e, ho}e. Znam da ho}e. Vrati}e se. Sigurno }e se vratiti.

ANA: A {to da se vrati? Gde da se vrati, kad ovde nije po`eqan.

JOSIF: Ako te voli, vrati}e se.

ANA: Uni{tili ste mu `ivotni posao. I moj kapitalni projekat.
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JOSIF: Sedi malo ovde i smiri se, Ana. Zna{ ja sam wemu one papire

ju~e potpisao.

ANA: [ta?!

JOSIF: Zbog tebe sam potpisao. Zbog tebe bih i sebi smrtnu presudu ,

samo da zna{.

ANA: Tatice, mili moj, ro|eni, jedini tatice, tako te volim i...

samo da zna{: neizmerno sam ti zahvalna.

JOSIF: Samo da mama ne dozna pre vremena. Kad budemo morali da se

privremeno preselimo, onda }e biti kasno. Ali, vrati}emo se,

Ana. Zar ne, du{o? Vrati}emo se u na{ stan na istom mestu.

Prostran i svetao stan, moderno opremqen i zdrav u kome }e

mo`da i mesec prestati da nas progoni. Tebe i mene. Takav je

tvoj projekat, ra~una sa tim, zar ne. Sam Du{ko mi je sve

potanko objasnio. I zakleo mi se maj~inim grobom da }e se

vratiti po tebe. Sa yipom, ka`e, ho}e da te odvede na Avalu da

se nadi{e{ ~istog vazduha.

ANA: Ali, projekat je kod mene, on ga jo{ nije ni pogledao. O wemu

zna samo iz moje pri~e.

JOSIF: Do}i }e po projekat. I po tebe.

(Pauza)

Da te vodi na Avalu.

ANA: Kad, tata? Kad?

JOSIF: Ko zna? Mo`da jo{ danas, ~im svane, nikad se ne zna. Sa~ekao

me ju~e, kad sam i{ao kod Dubravke, moje biv{e studentkiwe,

zna{ onu debelu {to je od mene kupila zumbul, odvukao na

kafu i razvukao svoje papire po stolu u kafi}u, tu, na uglu. Ja

sam se, pravo da ti ka`em obradovao, znam koliko ga voli{ i

koliko pati{ zbog nesporazuma izme|u wega i mame. Zato sam

i potpisao. Bez mnogo razmi{qawa. A i ti da se realizuje{.

Doveo je dva svedoka, pa smo svi zajedno oti{li u op{tinu da

sve zakonski verifikujemo. A posle smo oti{li kod Dubravke

na viski, da zalijemo posao. Ispostavili se da se oni dobro

znaju, da su mo`da ~ak i neki rod. \avo bi ga znao {ta su. To me

ni malo ne interesuje, samo sam se malo za~udio kad sam ~uo, da

joj se on obra}a sa “seko” a ona wemu “bato” kao ti i moj Mi{a.

Samo nemoj mami jo{ ni{ta da govori{. Bojim se da se ne

{logira, ali ako ho}e{ ne{to da promeni{ u `ivotu, onda

mora{ to ne{to i da `rtvuje{. A danas }e povratiti yip.

Pokaza}e svom investitoru papire i ovaj }e mu dati pare da

plati banci zaostale rate.
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ANA: Pa to je fantasti~no, tata! Takav preokret! Nisam verovala

ni u najlu|em snu da }e se ikad ostvariti. Ve} sam izgubila

svaku nadu, prestala sam da ma{em rukama, gutala sam vodu i

tonula na dno, kad ono, ti... ti se pojavquje{ kao moj spasilac,

moj an|eo ~uvar. Zna{ li ti, sad to smem slobodno da ti ka`em,

sad je pro{la mora. Zna{ li ti na {ta sam ja pomi{qala. Da

uzmem konopac od one tvoje quqa{ke i da se jednostavno

obesim. Ali, sad je gotovo. I sa wom, tom zlokobnom starom

kru{kom. Wu }emo prvo pose}i.

JOSIF: Bo`e sa~uvaj, dete, ne ubijaj starca, gde }e ti du{a?!

ANA: Pa kupova}u ti ja vo}e na pijaci, ro|eni, od seqaka. Bi}u

zaposlena, glavni arhitekta, protomajstor, tatice i ima}u

veliku platu. Sve }e biti druga~ije. I mnogo, mnogo boqe.

Ne}e{ vi{e morati da cedi{ svoje pozne godine na Kaleni}u,

da se bruka{ i prodaje{ cve}e svojim biv{im studentima.

Bi}e{ opet uva`eni gospodin profesor u penziji. Govori}e{

na promocijama kwiga, u radio i televizijskim programima, na

stru~nim tribinama, vrati}e{ se u `ivot, tatice, samo sad

idi u svoju sobu i lezi u krevet. Spavaj mirno, do jutra. Ja }u

spustiti {alone, zamra~i}u ku}u tako da ni najslabiji zra~ak

taj zlikova~ki bog ne}e uspeti da proturi u tvoju du{u, da te

uznemiri. A ja... ja }u u svoju sobu da jo{ malo doradim svoj

plan. Zozon }e mi pomo}i, on je moja inspiracija i kon-

struktivni pokreta~ energije. Naknadno mi je palo na pamet,

jo{ odavno me mu~i ideja, ali sam malodu{no digla ruke od

toga. Moram, moram da izvr{im ozbiqnu intervenciju na

tvojoj terasi. Ho}u da ti tako pro{irim lo|u da od we

prakti~no mo`e{ da napravi{ svoj privatni vrt. Da ti,

li~no, u`iva{ u svom sopstvenom `ivotu, okru`en cve}em

koje toliko voli{.

I dok Ana sa treskom spu{ta roletne na prozorima i zamra~uje ente-

rijer Josif krene uz stepenice da bi sa velikim iznena|ewem otkrio

Veru koja sedi na wima.

JOSIF: Vera, ti ne spava{?! Zar nisi popila bensedine koje sam ti

doneo?

ANA: [ta?! Mama, ti si budna! A mi smo tiho govorili, da te ne

probudimo.

JOSIF: [aputali smo, Vera, zbog tebe, samo da te ne uznemirimo. A ti

kao duh ove uklete ku}e u sred no}i krstari{ po woj.
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VERA: Zora je, profesore. Vazduh je providan i uspe{no razgoni

sablasni privid mraka svud oko nas. Ostavi, Ana, {alone.

Mesec je izbledeo, nema vi{e snage ni uticaja na Vra~aru,

sunce se primi~e horizontu. Zar ne prime}uje{ kako je cvr~ak

utihnuo, slavuj odavno za}utao a vrapci se razcvrkutali. Da

smo na selu ~uli bismo petlove kako rasteruju demone i

prizivaju an|ele svetlosti, na{e za{titnike da nam daruju

krepost novog dana koji je pred nama.

JOSIF: Kako si ti, Vera, posle svega {to ti se ju~e desilo?

VERA: Pa {ta?! Meni se ni{ta nije dogodilo, ~ak mi ni ta{nu nisu

oteli. A i oni su sada bezbedni. Ni{ta nisu uzeli pa policija

nema po ~emu da ih identifikuje.

JOSIF: Ne znam {ta su onda hteli.

VERA: Pa, vaqda, da me ubiju. Ali, ja mislim, profesore, da su oni

zakasnili. Pravi ubica se ve} postarao za moju smrt.

JOSIF: Nemoj tako, Vera. Pred nama je jo{ puno godina. Do~eka}e{ ti

i unuke. Vide}e{.

VERA: Za{to prevr}e{ fijoke, Ana? [ta to tra`i{?

ANA: Nemam pojma. Ja to onako, u snu. Zna{ i sama.

VERA: Znam sine.

ANA: Da se mo`da ne se}a{, mama, gde su moje zlatne brazletne i

platinasta dijadema? Poklonila si mi ih, kad sam diplo-

mirala. Se}a{ se mama?

VERA: Vidim da si dijademu ve} na{la. Eto ti je na glavi. A {ta }e ti

brazletne?

ANA: Dogodilo se ne{to veli~anstveno. Moj `ivot je najzad dobio i

smisao i perspektivu. Samo te molim da ne zate`e{ sa Du-

{kom kad danas do|e da me prosi. Zna{ kako je ~udno vreme u

kojem `ivimo, kako su qudi kontradiktorni.

Evo, on, Du{ko! Savladao je modernu tehnologiju u svom poslu,

a u du{i je ostao konzervativan. Ho}e da vas dvoje zamoli za

moju ruku.

VERA: Daj bo`e, daj bo`e. Ni{ta ne ka`em, sine, sem da si blago-

slovena i da ti je bogom prosto. I meni da bude opro{teno.

Ja sam, dete moje, verovala u poeziju, u idealne slike `ivota i

kompozicije koje zra~e atmosferu sre}e i li~nog ose}awa

mira i gra|anske smirenosti i bezbednosti sa prihva}enim

eti~kim normama na{e civilizacije, verovala sam u idealne,

modele uskla|enih vrednosti, u patriotizam, u moral mog,
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srpskog naroda, zna{ ono, “ni po babu, ni po stri~evima”, i

“nemoj, sine, ogre{iti du{u...” ali sad izgleda da sam po-

gre{no vaspitana, da sam u potpunosti nepripremqena za ovaj

`ivot. Nisam ni primetila {ta se to dogodilo s nama, kako su

na{i tradicionalni an|eli od blagove{tajnih postali de-

moni rata i dunuli u jerihonske trube zla i razarawa. I da sam

htela, ja Mi{u nisam mogla da za{titim. Wega nisu ubili

na{i neprijateqi. Poginuo je od bliske ruke. Ba{ kao i ja.

JOSIF: [ta to govori{, Vera? Molim te, hajdemo u krevet, da se dobro

ispavamo i odmorimo, a sutra... ve} danas, kad grane novo sunce

sve }u ti lepo objasniti. Vide}e{. Razume}e{ i prihvati}e{.

VERA: Sve sam ja ve} razumela, Josife, i ni{ta ne prihvatam. Ni

tvoji bensendini, kao {to vidi{, vi{e ne mogu da me opuste od

straha koji sluti veliku opasnost koja se nadvila nad sam kraj

na{ih `ivota. Oprosti, molim te. I ti, kad bude{ shvatio

istinu, razume}e{ pakao koji me sada razdire i prihvati}e{

svaki moj postupak. Idi sad sâm u krevet i po~ni da se

navikava{ na samo}u. Odmori}u se i ja. Budi siguran.

JOSIF: Ja, mila, ne mogu da izdr`im tvoj bol. I sâm sam smo`den od

sopstvenog.

(Pla~e)

VERA: Zna{, profesore, ja verujem da je i na{ sin u posledwem

deli}u sekunde svoje svesti sve shvatio i da mu je zbog toga sve

opro{teno. Zato sam sada mirna i spokojna. Ni{ta me vi{e ne

mo`e uznemiriti.

Idi, Josife!

Pred tobom su nova isku{ewa, a ja sam suvi{e slaba da te od

wih za{titim. Sve nas ~eka ista te{ka sudbina i ako zaista

postoji mesto za gre{nike tamo }emo se svi jednoga ~asa

okupiti za ve~nost, i to nerazdvojno, jer {to greh sastavi to

ni bog ne rastavi. To je pravda koju mi svi za `ivota o~e-

kujemo, i koja nas tek posle smrti sti`e.

Zato idi, pripremi se.

Jer ni{ta vi{e ne mo`e da zaustavi mehanizam no}i. Ni novi

dan, ni novi qudi; zlo seme je ba~eno u na{e tle i sada sve {to

ni~e zatrovano je neminovno{}u, stradawem i strahom od

wega. Roptawe, jauk i lelek pro{irili su se po celoj Srbiji i

kao korov ugu{ili svaku nadu u budu}nost i veru u `ivot.

Nema vi{e nigde sre}e i opu{tenosti, prisutni su samo

napetost i gr~ u kojima ceo narod provodi svoj `ivot kao u

kotlu u kojem se kuvaju na{e du{e predodre|ene za muku, ~emer
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i jad. I ja ose}am takvu vrelinu oko srca kao da sam neka

sredwovekovna bogomoqka osu|ena na `rtvovawe na nimbusu

plamenova koji ga brzo sa`i`u i pro`diru. Nema vi{e. Gorim

u vatri kajawa i gri`e savesti zbog toga {to sam zaslepqena

banalnim floskulama, gurnula sopstveno dete u zlo~in i smrt.

Te{ko mi je zbog toga i da di{em, a kamoli `ivim. Jasno

vidim svoj kraj i jedino wemu se radujem.

Idi, Josife, odmori se.

A mene zaboravi kao {to se zaboravqa svaki li~ni neuspeh i

ne izvla~i nikakvu pouku iz toga. Jer tu ni{ta ne zavisi od

znawa i iskustva. Sve je stvar sudbine i predestinacije koje

nas uveravaju da ima boga a da on nije i ne mo`e biti dobar

koliko to nama treba. Na{a patwa proisti~e, pre svega, iz

natalo`enog neznawa i nemogu}nosti prihvatawa da je slo-

boda slu`ba vi{em bi}u, a ne wegova sloboda da ono slu`i

nama i na{im minornim interesima. Sada znam koliki su greh

lewost i raskala{nost. Ali sada je za mene kasno. Za tebe jo{

nije.

Zato idi, lezi u krevet i pripremi se za gorke ~asove saznawa

i istine koji su pred tobom. Treba}e ti mnogo snage da

savlada{ i tu prepreku na svom srozavaju}em putu do potpune

propasti koja nije ni~ija privilegija. Pa ni moja.

Nau~i da se sam stara{ o sebi, bi}e ti neophodno. Jer pred

Anom je wena li~na golgota i ona ne}e imati razumevawa za

tvoju, jer }e joj sva ~ula biti obuzeta sopstvenom. I nemoj zbog

toga da ti bude krivo i da se ose}a{ napu{tenim jer takva je

sudbina svih koji tavore na wenom isticawu o~ekuju}i svoj

kraj. Kraj je ipak milosrdno re{ewe. Samo ga strah od wega

~ini nemilosrdnim u na{im o~ima koje nisu u stawu ni da u

magnovewu primete istinu a kamoli da je u celosti sagledaju.

A sad zbogom.

(Izlazi)

ANA: Stani, mama! [ta ti je?! Kuda }e{?!

JOSIF: Ne boj se, vidi{ da je u pewoaru. Ne}e na ulicu. Sino} je

do`ivela traumatski {ok, Ana. Zato je pusti. Pro{eta}e po

vrtu, sesti malo u quqa{ku i vrati}e se. Jedino, ne znam, Ana,

ne znam kako da joj saop{tim da sam Du{ku dao svoj potpis i da

}emo uskoro morati u privremeni boravak. Ali, to ne}e

trajati dugo. Najvi{e pola godine, zar ne, Ana? Zar ne k}eri?

Mi, istina, jesmo stari i skromni, ne treba nam mnogo, ali, zar

da, pored na{e ku}e, umremo u nekoj {upi?! Vidi{ i sama

koliko je mami te{ko. Tako je ponekad ugu{e dugo kontro-
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lisana ose}awa koja u slapovima izbijaju na povr{inu, da

oslobode plu}a, da do|e do vazduha, da se wima ne zadavi. I ne

preostaje joj ni{ta drugo do da iza|e i malo pro{eta po vrtu.

Jer ni na ulici vi{e ne sme da ide sama.

Napoqu se ~uje brujawe motora, a onda tipi~an zvuk sirene automobila.

Ana potr~i ka dvokrilnim vratima i {irom ih otvori.

ANA: Pa to je on, tatice, na{ Du{ko, vratio se, mili moj, sa

“micubi{ijem”. Kako sam sre}na! Uspeo je! Uspeo je da ga

povrati, eno, sad ga parkira...

JOSIF: Samo, neka pazi na cve}e! Ne u aleji, za ime bo`je! Nazad!

Nazad, idi pod kru{ku!

Ulazi Du{ko podnapit i nosi fla{u {ampawca u jednoj ruci i nekiliko

~a{a u drugoj.

DU[KO: Jes, pod kru{ku, pa da mi ovi tvoji gavrani zakewaju polituru.

Vidi{ kako mu karoserija blista, upravo dolazi sa prawa.

Nov, kao pod ~eki}em! Ana, qubavi! Da nazdravimo devojko,

vaqa se. Uzmi i ti, deda, jedan {ampawac! Vidi{ kako sam ja

dobar, moje srce je {iroko i ~isto, kao i moj yip. Do ju~e sam

bio poni`avan i vre|an u ovoj ku}i, a ve} danas sam wen

gospodar. Iako sam beskrajno dobar, sa mnom se ne vredi

zajebavati. Mogu sad da je sru{im, ako ho}u, ali jo{ ne}u. Moje

je da ~ekam, jedino {to ne smem da propustim pravi trenutak.

Ono {to ja naumim uvek isteram, samo da ne bude ono, zna{

Ana, terao zeca isterao medveda. Zato ja moram da budem

oprezan i pa`qiv, da se ne okliznem, jer moj `ivot je pun

mra~nih i klizavih buyaka sa zlikovcima koji vrebaju iza

svakog }o{ka. Ne tuguj zbog cve}a, deda, pa nisam ti pregazio

`enu, ve} samo taj relikt tvog zavi~aja. A jebe{ svaki zavi~aj

koji te vi{e ne te{i i inspiri{e, ostaje samo crna rupa u

tvom pam}ewu. Sve je to sada samo pro{lost. Pro{lost tebi, a

budu}nost meni, kao {to je i red. Jebe{ cve}e! Uskoro }e ovde

bageri i dizalice da igraju svoj ples smrti i `ivota. Dans

makabr, deda! [ta ka`e{ na sliku, devojko? Kakva koreo-

grafija! Efikasna budu}nost se gradi na temeqima trule

pro{losti.

ANA: Sedi, Du{ko. Ho}e{ da ti skuvam kafu?

DU[KO: Mo`e i babino slatko od ru`a. Uz kafu i {ampawac. Da

proslavimo novu, pozitivnu situaciju, preokret mog polo`aja.

I po~etak radova. Ko zna, mo`da oni ve} danas po{aqu

gra|evinske ma{ine. Zna{ kakvi su dana{wi graditeqi. Va-

52 Miodrag \uki}



`no im je da sru{e staro, a kad }e da podignu novo, to sam bog

zna. Treba da do|e pop iz kom{iluka da osveti temeqe. U

stvari sve je idealno iako se bojim da ne}e biti ba{ kako smo

planirali. Prostorni plan nevi|eno zate`e oko gra|evinske

dozvole. Ne}e ovde, ka`u, Ana, nikakav poslovno-stambeni

centar, ve} ho}e veliku, modernu gara`u. Na devet spratova. Ja

sam se me|utim, jedva izborio da na woj ostanu tvoji torwevi i

kule, tako da kad neko pogleda sa Terazija, gara`a ima da mu

li~i na vra~arsku citadelu. To je tvoja ideja, sama si to htela.

Vidi{ ti kakav sam ja ~ovek i koliko mi je srce. Pouzdan i kao

prijateq i kao saradnik.

ANA: [ta pri~a{, kakva gara`a? Gde }emo mi?

DU[KO: Pa tvoj tatica ho}e ba{ticu a u Ru{wu ima zemqe i za

vo}wake i planta`e a kamoli za gerbere i geranijume. Zna{ da

neki seqaci uspe{no eksperimenti{u ~ak i sa doma}im bana-

nama. Kad mo`e, ka`u, diwa, za{to ne i banane, kivi i ananas,

za{to da Srbija mukom ste~ene devize tro{i na deficitarnu

robu. Tebi, kao arhitekti, moraju da budu jasni principi

urbanisti~kog planirawa. Pa treba i qudi sa Vra~ara negde

da parkiraju. Moraju toliki automobili da se sklone sa

trotoara i da se izvuku iz parkova, ba{tica i vrti}a. Prob-

lem treba sagledati u celini sa altruisti~kog stanovi{ta a

ne egoisti~no i qubomorno. Kako ja nisam qubomoran na tvoga

oca iako moja Dubravka ka`e za wega da je bio sjajan profesor

i da je kao lepa studentkiwa do u{iju bila zaqubqena u wega.

Mislim da i danas neguje neku sentimentalnost prema wemu,

pa mi to nimalo ne smeta.

ANA: Kakva Dubravka?! A ja?!

DU[KO: [ta ti?! Zar ti nema{ onog buqavog, krpenog lutka sa kojim

se odrasla u qubavi, nikad ga ne ispu{taju}i iz zagrqaja? Ja

nisam bolesnik i kao nosilac zdravih mentalnih impulsa

raspola`em jasnim uvidom u stvari i jo{ jasnijom perspek-

tivom koja me ~eka u bliskoj budu}nosti.

Ja sam sad sa li~nog plana pre{ao na op{ti. Da oslobodimo

parki}e i ba{te od automobila da imaju gde vra~arske yukele

da vr{e nu`du. A ne da kewaju po trotoarima kao u Be~u i

Parizu.

Hajde, hajde, navrni ~a{u. To je najskupqi {ampawac. Dom

Periwon! Za na{u budu}nost i nepomu}enu sre}u, Ana. @i-

veli, deda.

(Sru~i se u bidermajerov dvosed, ali sednuv{i na Zozona,
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sko~i kao oparen dr`e}i ga za vrat)

Rekao sam ti da ovo ~udovi{te ne}u da vidim u ku}i. U svakom

buyaku on se potura i namerno ho}e da me povredi. Slede}i

put, Ana, ako mi se buqavi ispre~i na putu, samo da zna{, ja ne

pretim, Ana, ja drhtim i ceptim od gneva i upozerewa, ako ga

samo jo{ jednom sretnem u ovoj ku}i, otkinu}u mu glavu i

baci}u ga u kontejner za |ubre, gde mu je odavno mesto. Ne

dozvoqavam da me u mom domu svojim nedoli~nim prisustvom

omalova`avaju i vre|aju mentalno ofucane kreature koje me

svojim izbuqenim i krvolo~nim pogledom provociraju!

Ana sko~i kao tigrica i otme mu pajaca iz ruku.

ANA: Ako sam ostala bez budu}nosti, ne zna~i da svaka sviwa ima

pravo da zabije svoju wu{ku u moju pro{lost, da rije po mom

~istom i nevinom detiwstvu. Ti nema{ pravo, ti nema{

nikakvog prava da podi`e{ glas u ovoj ku}i, a kamoli ruku na

mog Zozona!

DU[KO: E, to }emo jo{ da vidimo.

Josif gleda u pod. Ana ga fiksira usjaktalim pogledom, kao da ne veruje

svojim ~ulima. Du{ko se klatari na nogama.

JOSIF: Pijan je, sine. Jo{ uvek qut zbog uvrede. Ne zna {ta govori.

ZAVESA
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^ETVRTI ^IN

Anina spava}a soba. Du{ko spava te{kim snom. Povremeno hr~e.

Ana, obu~ena i na{minkana za izlazak, sedi u foteqi i dr`i lova~ku

pu{ku u krilu. Zatim je, uz o{tar zvuk ~elika, prelama i puni pa-

tronama.

Jutro je.

Napoqu preleti jato ga~aca. Wihovo graktawe probudi Du{ka. On se

uspravi, prote`e i sede u krevetu, nasloniv{i le|a uz jastuk.

DU[KO: Kakva je ovo ku}a, Ana? Dok napoqu crni vesnici smrti

nesnosno grak}u i izobilno kewaju po mom yipu, mene ona u snu

maltretira. Kao da je podignuta na nekom grobu. Gde god

za~eprka{ po ovom jebenom Beogradu svuda izviru samo neki

skeleti i lobawe. Nije ni ~udo {to nas ovako gawaju.

ANA: Ho}e{ da baci{ pogled na tatinu dominanatnu terasu {to sam

jutros dodala na aneksu projekta? Ide celom du`inom fasade

tako da }e mo}i od we da pravi Semiramidine vrtove i to u

kaskadama, ako bude i daqe hteo da gaji cve}e. Ima}e najlep{i

pogled sa ulice, sve do Crvenog Krsta. Ho}e{?!

Pauza.

DU[KO: Jo{ ne mogu o~i da otvorim, Ana. Gadi mi se, ne volim da

povra}am, ali... glava mi puca. Onaj va{ pacov celu no}

burgija sve po mom mozgu.

ANA: Moramo danas da ga na|emo i da ga ubijemo.

DU[KO: Neka, gotovo je i sa wim. Uskoro }e i wemu kraj.

ANA: Da nisi video mog Zozona negde? Celo jutro ga tra`im. Nigde

ga nema. Ne znam. Bojim se da mu se ne{to nije desilo. Da ga

nije mo`da tata u snu odneo na tavan? Zna{, Du{ko, on jeste

lutak ali i sasvim mali de~ko. Jo{ uvek se boji mraka.

DU[KO: Sawam lepo kako se grob otvorio a u wemu le`i Vera, ali nije

mrtva i bela, ve} rumena i sva puca od zdravqa. Ne znam da li

je tako izgledala kad je bila mlada, ali na mene je ostavila

sasvim suprotan utisak, nekako privla~an, gotovo eroti~an.

Sme{i mi se onim wenim crnim, krupnim o~ima i ka`e:

“Nisi ti, Du{ko, za moju Anu, ona je quta zver, nezrela i

neza{ti}ena. Ispi}e ti to malo krvi u `ilama, prosu}e ti

mozak po kragni ko{uqe, pretvori}e te celog u crvoto~inu;

naseli}e ti gu{tere u o~nim dupqama, a u lobawi zapaliti

sve}u i oka~iti je o staru kru{ku da wome pla{i ptice da ti
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ne balegaju po ’micubi{iju’.”

Do|i u moju postequ,

(Prekrsti se)

da oseti{ {ta je iskustvo smrti i kakava je wegova dubina.

Ba{ tako ka`e:“kakva je wegova dubina.“

Dubina groba, vaqda, {ta li?

ANA: (Podnosi mu projekat)

Direktna replika Korbizjeove igre sunca i vode.

DU[KO: ^uje{ ptice kako se agresivno sva|aju oko podele plena?

ANA: (Ostavqa planove na krevetu, uzima pu{ku, zate`e oroz i

ni{ani kroz prozor)

Jadni crvi koji se uvijaju pod wihovim pro`drqivim pogle-

dima.

Pauza.

DU[KO: [ta to radi{?

ANA: Ni{ta.

DU[KO: Ja ne znam je li to “ni{ta” odgovor koji se odnosi na ne{to,

ili on svojim ni{tavilom sve obuhvata i poni{tava.

ANA: Pa, ni{ta. Sedim ovde i gledam u zid, dok ti spava{. I sawa{.

DU[KO: Danas su qudi na kraj srca i glupi. Sve bukvalno shvataju i

vide kao u krivom ogledalu. Ja samo znam jedno pouzdano. Kad

bi pijani qudi bili suvisli, oni se nikad ne bi treznili.

ANA: Zna{, Du{ko, ova u`asna `ega {to topi asfalt na ulicama,

ova nepodno{qiva svetlost {to prodire kroz zavese, sve je to

protiv pojedinca koji ho}e da se opusti bar u svom domu, ako je

ve} `ivot u dru{tvu tako napet i nehuman.

DU[KO: Ako ho}e{ da puca{ u pernate le{inare, a ti izvoli, ali tek

po{to odem u kupatilo. Da ne ~ujem wihovo graktawe. Zna{

kako rawena ptica kuka i zapoma`e. Svaki ubijeni misli da je

wegova smrt istovremeno i kraj sveta, definitivno i totalno

poni{tewe svega. Pa, tako i ga~ac. Ako mo`e{ da podnese{

wegov bol a ti pucaj. Komandir vra~arske policije je moj

prijateq. No}as smo zajedno pili {ampawac. Dodu{e, seqa-

~ina su~e viwak. Ka`e da ga od {ampawca boli glava.

ANA: Stra{no sam uznemirena i u nekoj panici koja mi di`e

pritisak i raste, bojim se da se ne raspadnem od bola i ga|ewa.

Zato moram bar jedan metak da ispalim, da se oslobodim

napetosti.
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DU[KO: Samo pazi da mi neka dramlija ne probu{i lim na skupocenoj

karoseriji. Tek kad dobijem pare za ku}u i dvori{te likvi-

dira}u sve moje dugove i mo}i }u slobodno da iza|em na ulicu,

da smelo pogledam svakoj huqi u o~i.

ANA: (Ostavi pu{ku na prozoru, okrene se i pogleda ga pravo u o~i)

Da bih mogla daqe da `ivim ja moram da znam kakave su tvoje

namere sa mnom, sa wima, uostalom, ~ije se senke sve vi{e

izdu`uju i utapaju u tamnu zonu duboke starosti. Ja ho}u da

vidim, da budem sigurna u sve tvoje planove, {ta `eli{ od

mene, ho}e{ li da to obavimo u crkvi ili samo u op{tini, da

odvojim {ta }u tog dana da obu~em, kako }e oni da izgledaju, jer

ve} godinama sawaju da vide svoju devoj~icu zbrinutu i okru-

wenu. Samo nemoj da misli{ da je do toga meni toliko stalo,

to je vi{e wihova stvar, wihov `ivot i niko nema prava da se

sa tim igra.

DU[KO: Mene dubioza progoni, i u snu i na javi tra`i moju likvi-

daciju, ho}e moju mrtvu glavu, Ana, uprkos mojoj qudskoj

obavezi prema tebi, oni ho}e da vide gara`u na Vra~aru. Ba{

wih briga {to ti ho}e{ citadelu, {to mo`da vi{e odgovara

na{oj pravoslavnoj tradiciji s obzirom na Sinan pa{in

zlo~in i bez obzira na budu}nost, draga moja, na{u neposrednu

perspektivu koja tra`i modernu tehnologiju i efikasniji

korak ka sebi, a ne neke torweve i kupole kao u Samarkandu,

jer ja, li~no, svi mi, li~no, i kriminalci, o, da, i kriminalci

koji su u{li u sve pore na{e kulture, uva`avamo istu i

nadahnu}e pojedinca ~oveka stvaraoca, mada oni nisu u stawu

da shvate {ta }e tu ta orijentalna inspiracija, po{to Ori-

jent nije isto {to i orijentir. Nas Zapad orijenti{e, siguran

i komforan boravak za automobile, a qudi neka sami brinu o

svom sme{taju. Ovde svako misli da neko drugi treba da mu

re{ava stambeno pitawe kao da drugi nemaju sopstveni `ivot

i svoje li~ne potrebe.

Zato ne razumeme kakva je to filozofija i za{to ti puni{

pu{ku dok ja mirno spavam samleven protivure~nostima ne-

imarske profesije. Ne znam da li mogu da ti verujem kad se

pona{a{ tako originalno. Ajde {to se jo{ uvek igra{ sa

lutkom, {to ide{ u snu po no}i, {krgu}e{ vilicama i ko-

luta{ o~ima, ne vidi{ ni{ta i gazi{ sve pred sobom, sapleti

se i sama padni, vrat slomi, ako ho}e{, samo nemoj mene da

vu~e{ u provaliju, jer napuweno oru`je u rukama lunatika

mo`e da bude kobno po sve nas senzibilne. Uznemiren sam s

pravom, ne zato {to sam toliko osetqiviji na golo gvo`|e
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nego na golo meso, ve} zato {to su svi ustali protiv mene, {to

im nisam vaqda simpati~an, {ta li, i zbog toga {to ja duboko

u sebi, u mojoj moralnoj su{tini ne odobravam wihovu morti-

fikaciju, iako se veoma trudim da shvatim da je svaki ~ovek

smrtan i da jo{ za `ivota sâm sebi kopa grob; svojim po-

na{awem.

I kad mi je tvoja majka, pre svega nepristojno dala {ut kartu,

kad mi je svojom mentalnom metaforom odvalila moje, nadasve,

ne`no bi}e i u srce mi zabila svoju otrovnu `aoku, ja sam pao

na sve ~etiri i kao ma~ka vratio se sa `ivim mi{om u zubima.

I zato ja sad ne mjau~em bedno, nego besno frk}em, ne bojim se

ja te garave pu{~etine, znam da je ona samo izraz tvoje qubavi

prema meni. Wene mr`we se ja bojim koja mi ne da mira ni u

pravednom snu posle te{kog radnog dana ispuwenog brojnim

psihi~kim problemima i traumama.

Ana opali iz pu{ke kroz prozor. Spoqa se za~u urnebesna pti~ja graja i

pi{tawe rawenih ga~aca dok se soba ispuni barutnim dimom {to

natera Du{ka na gr~evit napad ka{qa. On sko~i iz kreveta i onako u

pi`ami stoji na sred sobe i trese se od straha.

ANA: (Govori polako u sinkopama, ravno i bez boje u glasu)

Ovo je moj bol i krv iz moje rane, to nema veze sa wima,

pticama. Ja volim svako bi}e, pogotovo krilato, pa bio to

{areni leptir iz kupusa ili quta osa koja nasr}e na meso.

Samo sam to htela da ka`em: koliko sam ispuwena o~ajawem i

strahom da mi se ono kao `u~ ne razlije po celom krvotoku, po

dubini ~itave du{e, da mi ko`u ne blindira, da me ne ugu{i

tolika panika.

DU[KO: Molim te nemoj vi{e da puca{, nemoj nikad vi{e. Ti ne zna{

kakve to uspomene budi u meni. Kad samo jednom nekom pro-

svira{ glavu i vidi{ kako mu se o~i kao dve kapi vode

razlivaju i be`e iz posude, kako mu siva masa prska i lepi se

po tebi, kako mu se lice, taj znak bo`jeg dostojanstva cepa i

kida kao krpena lutka u rukama razjarenog deteta, nau~i{ da

mrzi{ oru`je i da ga se pla{i{. Meni se gadi od svake smrti:

pti~je, ze~je, prase}e ili vu~je. Samo smrt ~oveka ima neki

histeri~an patos u sebi i izaziva orgazam i protezawe udova

koje se ne mo`e kontrolisati. Taj krik i strastna `eqa za

`ivotom usa|ena duboko u svakom genu svega {to se mi~e i

raduje suncu i nebu u meni izaziva ose}awe u`asa i dovodi me

do ludila koje me blokira, koje mi ometa disawe i potpuno me

dekoncentri{e.
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Zato te molim da spakuje{ pu{ku i lepo je vrati{ tamo gde je

i bila, a ja odoh u kupatilo. Sav sam mokar od straha, izvini

ako se malo du`e zadr`im. Ili jo{ boqe: predaj je policijskoj

stanici. Vra~ar odavno nije podru~je za lov.

(Po|e u kupatilo)

ANA: (Gleda kroz prozor)

Ko ti je ta Dubravka?

DU[KO: Znao sam da me ta ~a{a ne}e mimoi}i, {to re~e Bog kad su ga

na krst razapiwali.

ANA: Ko je ona?

DU[KO: Neki put istina nije toliko popularna; mudri su oni koji je

uporno izbegavaju; tako je uspe{no zaobi|u i odgovornost koja

ih samo optereti.

ANA: Dakle?!

DU[KO: Pa, dobro. Ako ba{ ho}e{ da zna{, za mene, ona je niko.

ANA: Kako niko?

DU[KO: Ne samo niko, nego i ni{ta. Eto ti jevan|eoske istine. Kao i

uvek, ona je jednostavna i prosta. Niko i ni{ta.

ANA: Zna~i, nema Dubravke, nema gara`e, nisi prodao na{u ku}u,

sve si pijan izmislio.

DU[KO: Pa nije ba{ da sam pijan, nego je `ivot komplikovan a

~iwenice su slo`enije nego {to mogu re~ima da se objasne.

Drugim re~ima. Ta Dubravka je devojka tvoga oca.

ANA: Molim?!

DU[KO: Takav je `ivot, Ana. Apokalipti~an i nepredvidqiv. Mogu

proroci da budu kol’ko ho}e{ u pravu, {ta vredi, kad im niko

ne veruje. I dok nas brojni znaci neprekidno upozoravaju na

neminovnosti koje su pred nama mi smo za wih naj~e{}e i

gluvi i slepi. Ko bi o~ekivao od starog mese~ara da }e u tim

godinama tako da se popali na svoju biv{u studentkiwu. Vaqda

ga ona vra}a u mladost, |avo bi ga znao {ta je u pitawu, ali

izgleda da wih dvoje ne{to mute.

ANA: Slu{aj... idi u kupatilo. Idi! Mnogo si jadan i prqav, ali te

ne treba prati sapunom i kupati, tebe treba cediti, Du{ko, da

iscuri sav tvoj talog iz tebe, da se vidi ima li bilo kakve

qudskosti u tvom poreme}enom bi}u. Ne znam samo {ta ho}e{

sa ovom skarednom pri~om i o kom je ludilu tu re~.

Somnambuli 59



DU[KO: Mene su celog `ivota vre|ali i poni`avali, Ana, i nikad mi

nije bilo jasno za{to ja, otkud ba{ meni da se ne veruje kad sam

~ist i sjajan kao Sunce, i ~ovek po{ten, duboko religiozan. Pa

nisam vaqda ja kriv {to me je `ivot ~esto dovodio u {kripac

i stvaqao no` pod gu{u pa su neki od mojih poteza, na koje ba{

i ne mogu da budem ponosan, bili silom iznu|eni. Kad je `ivot

u pitawu, kad ti se u oku gasi svaki zra~ak svetlosti, kad ima{

gr~ u plu}ima i kad ti srce luda~ki bije kao da ho}e iz grudi

da isko~i, onda ne razmi{qa{ isto kao kad posle dobrog

ru~ka sedne{ u meku fotequ i zapali{ cigaru uz kafu.

Zato ja, koji sam imao velikih problema, koga su bile i gazile

me~ke zle sudbine, o~ekujem, od svih u ku}nim papu~ama pomi-

lovawe, razumevawe i opro{taj, a ne egzekuciju. I ja imam

du{u, i mene je mama rodila kao sve vas iako nisam odrastao na

medu i mleku, u vati i pamuku, ne se}am se ~ak ni da me je

ro|ena majka kao dete ikad poqubila, a kamoli da me je neko

klackao na kolenu. To, vaqad, treba razumeti, devojko, opro-

stiti i blagosloviti, a ne pripremati i puniti staru tanyaru

za ptice da se meni prosipaju creva, kao da ja zaga|ujem ne~iju

prirodnu sredinu, kao da sam ja neprijateq ~ove~anstva. To

{to se mi toliko razlikujemo, {to je sunce moj energetski

generator za razliku od vas koji furate na mese~inu, ne zna~i

da ja ovde snujem prevaru i podlu nameru da vam otmem ku}u i to

pod va{im dobro uvaqenim guzicama iako dru{tvena pravda i

interesi nacije zahtevaju rigorozne i radikalne mere. Jedno-

stavno, stara ku}a mora da se ru{i da bi po~eli da se kopaju

temeqi za neku imaginarnu budu}nost koja }e nas sve izne-

naditi. Nismo mi krivi {to nismo edukovani da je prepoznamo

i da joj sami rado pohrlimo u susret.

(Po|e ali zastane jo{ jednom)

Ni ja ne volim kad neko zvecka oru`jem i bu~no {enlu~i iznad

mog kreveta, dok, zgr~en u wemu, snujem svoje ko{mare koji me

progone i ne daju da se opru`im. Ona ve{tica, tvoja majka mi

se na nedopustiv na~in i na javi i u snu obra}a, na~in koji me

tera na povra}awe, na rugobno i turobno ose}awe `ivota koji

je i onako u krizi i nezadr`ivo mi klizi kroz preste izmi-

~u}i svakoj razumnoj kontroli. Prosto ose}am kako i mene

lagano zahvata prokletstvo i ludilo ovog doma, kako mi se

gubi razum i vi{e nisam siguran u ono {to `elim i ho}u.

(Ode. Ana sagne glavu i tiho, bezglasno pla~e. Ulazi Josif sa

torbom u rukama)

60 Miodrag \uki}



JOSIF: Napravio sam glupost, Ana. Ja sam prevaren i to mami ne smem

da saop{tim. Bojim se posledica, ona je, `ena impulsivna,

nagla, niko ne zna na {ta je sve spremna, o ~emu razmi{qa.

Samo }uti i misli. Ko zna {ta sve ona smi{qa, kakve rezervne

planove dr`i u glavi. Nego, ~ujem pucaw. Gde je le{? Je li

otegao papke?

ANA: Ko, tata?

JOSIF: Kako, ko? Pa on, pacov! Odnekud se uselio i tumara po svu no}.

Bojim se da nam ku}a ne padne na glavu. Ako ih na vreme ne

zaustavimo, Ana, ako dopustimo da se razmno`e gadovi, gotovi

smo. Wihovoj pohlepi i agresivnosti nema kraja. Jedino metak

mo`e da ih zaustavi.

ANA: Ne razumeme kako to misli{.

JOSIF: Pa lepo. Moje su ruke drhtave a ja star i bolestan. Bojim se

proma{aja. Pacov je opasna zver. U tom slu~aju nasr}e na

protivnika i o~wacima mu kida grlo. Zato imama tebe, kao

mladu jasiku, na{ lukobran i bedem. Sada, kad vi{e nema

Mi{e jedino ti mo`e{ da nas za{titi{. U tebe se uzdamo, u

tvoju odlu~nost i snagu. Ti ne mo`e{ da proma{i{. Gamad

treba ubijati, ku}u ~istiti, `ivot svoj odbraniti.

ANA: Nema nikakvih pacova. Tu je samo moj Du{ko.

JOSIF: A jesi ti primetila wegov preobra`aj, kako mu se wu{ka

izdu`ila i zubi isko~ili iz usta? Kao vukodlak.

ANA: To su tvoje halucinacije, tata. On je samo malo osetqiv i

mnogo glup. Ina~e je isti. Voli da filozofira. I ~esto uzima

sebe kao pozitivan primer za svoje `ivotne komparacije.

JOSIF: O, ne. Ja znam da imam neke psihi~ke deformacije, ali para-

noik nikada nisam bio. Pa ja sam celog `ivota verovao

qudima, Ana, samo {to, izgleda, ovde nije re~ o ~oveku nego o

opasnom glodaru koji mi je pripremio dobro skovanu zaveru.

ANA: Ja ne razumem, zbiqa ne shvatam kako pacov mo`e da skuje

zaveru.

JOSIF: Ni sam ne znam kako ovo da ti ka`em, dete moje, da te sa~uvam

od qudskog zla, da i ti ne skrene{. Suvi{e negativnih ~i-

wenica se nagomilalo i navalilo na na{e glave.

ANA: Govori, ne boj se, tata. Odavno ja slutim zlo i spremna sam na

wega. Ne {tedi me, ka`i istinu, ona jedina ima snage za pravu

akciju. Ne mo`emo vi{e ovaj la`ni `ivot da trpimo i }utke

podnosimo. To nema smisla, to prevazilazi ropsko trpqewe i
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besmislenost straha pred opasnostima otvorenog `ivota. Mo-

ramo da se suo~imo sa istinom, mili moj tatice. Dosta je la`i!

Dosta! Ho}u istinu, pa makar i saznawe da `ivim u paklu.

Govori, o ~emu je re~!

JOSIF: Pa o Dubravki, mojoj sudentkiwi. Sve mi je rekla i upozorila

na zver. On je u zvani~nom braku sa wom, samo {to ne `ive

zajedno. Pokazala mi je ven~anicu mada joj je zapretio da }e da

je ubije, samo ako zucne ne{to o tome.

ANA: (Tiho, gotovo {apatom)

Ne, to bi bilo suvi{e monstruozno. To je neka intriga! Gruba

prevara! Ne verujem u tako ne{to. To je nemogu}e.

JOSIF: Vera je bila kod we i ona joj je sve ispri~ala. Kako je sve

isplanirao, da nas prevari, kako da tebe iskoristi i nama da

otme ku}u.

Danas dolazi ekipa za ru{ewe i sravni}e nas sa zemqom ~im

nas policija silom izbaci na ulicu.

Na `alost, ona je sve to slutila svojom `enskom intuicijom,

ali je zbog nas }utala, pogotovu {to si joj ti `estoko preba-

civala da ho}e da ti uni{ti sre}u. Ali, otkud smo mi to mogli

znati, Ana, kome bi na um pala tako perverzna pokvarenost,

tako zlikova~ki plan. Predstavqao se kao drug i za{titnik

na{eg Mi{e.

Zbog svega toga mama je nekud nestala i pojma nemam gde bi

mogla da bude. Idem da je potra`im, tu negde, po okolini, da ne

pla~e negde, u {upi ili u ba{ti, da nije i ona od {oka

do`ivela amneziju i sedi na nekoj klupi u parki}u jer nema gde

da se vrati. Bojim se da ne u~ini ne{to sa sobom. Mo`da bi i

za mene bilo boqe da sam svr{io sa svojim mukama, nego {to

sam sve ovo do`iveo.

ANA: To jednostavno nije mogu}e.

JOSIF: Dubravka ka`e da nam je on ubio Mi{u; s le|a u Vukovaru.

Pucao mu u potiqak, zbog nekog zlata. Ne mogu da verujem da se

moj sin, na{ heroj Milo{ Krsti}, polakomio.

(Pla~e)

Kakav je ovo `ivot, dete moje? [ta sam ja bogu skrivio da mi je

sudbinu predao u ruke |avolu?

(Krene napoqe)

ANA: Tatice, mili, ne budi lakoveran. Ta `ena, tata, ona je bolesna.

^uvaj se we, mili moj i obe}aj mi, molim te da mi se zakune{ da

nikad vi{e, nikad ne}e{ tamo oti}i. Ona jednostavno la`e,

zato {to je zla i debela, zato {to si ti beskrajno naivan.
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Josif se vrati, otovri torbu i iz we izvadi Zozona sa otkinutom

glavom.

JOSIF: Ovo sam jutros na{ao u kontejneru. Tvoja lutka sa otkinutom

glavom i ba~ena u |ubre. Sama razmisli ko bi to mogao da

uradi.

ANA: (Potr~i, uzme telo lutke u jednu ruku, a wenu glavu u drugu)

[ta?! Zozone, mili Zozone, reci Zozone, ko ti je to uradio,

dragi, kunem ti se, vrati}emo mu to istom merom. Oh, kako je

svet svirep, tata! Kako su qudi zli! Kako mogu ovako ne{to da

urade jadnom nevinom stvoru kao {to je Zozon, sasvim, sasvim

malom detetu? Pa on je nemo}an, ne mo`e sâm ni da se brani.

Sa pe{kirom oko bedara, sve` i okupan, dobro raspolo`en, ulazi Du{ko.

DU[KO: Nigde ne mogu da na|em bade mantil. U ovoj ku}i nema reda.

Jedva sam na{ao i ovaj ~ist frotir.

Deda! [ta je to s tobom?! Da se nisi zaqubio?! Ti ne prestaje{

da nas iznena|uje{. Vidi kako ti dobro izgleda{. Spremio si

se za akciju, blago tebi, mangupe. Bez starca nema udarca, a?!

Ti si bar re{io sve svoje probleme. A i {ta ti drugo preo-

staje u tim godinama, nego qubav. To je prava iluzija o vred-

nostima i smislu `ivota. A ne kaqava mo~vara biznisa odakle

te iz svakog vira vrebaju pijavice da ti krv iz `ila isisaju, da

te isprazne kao punu vre}u starudije. Danas je `ivot stra{an

bez qubavi. [ta ka`e{ na to?

JOSIF: Danas je sve relativno i mnogo zavisi od toga kako se svetu

predstavi{. ^esto nam dobro timareno, ~isto i svetlo perje

slu`i da prikrijemo svoju tamnu du{u i lo{e namere. Iako

neki goluba smatraju simbolom mira i svetog Duha, ja ga vidim

kao predstavnika gradske kanalizacije, lete}eg pacova koga

treba bez milosti ubiti. Da ne {iri kugu i crnu smrt me|u

qudima.

(Ode)

DU[KO: (Po~iwe sa obla~ewem)

Za{to ovo, Ana? ^emu sad iznenadno i neo~ekivano neprija-

teqstvo tvoga oca, kad smo nas dvojica kona~no na{li za-

jedni~ki jezik. Po ~emu je on boqi od mene? Istina, bio je

profesor, ali sad je obi~an piqar za razliku od mene koji sam

od me{a~a blata za podizawe seoskih uyerica postao ugledan

~ovek, direktor i vlasnik preduze}a, od koga on o~ekuje da mu

zaposli }erku.

Ali, ja se bojim tolike nezahvalnosti. Ona po pravilu poni-

{tava sve na{e dobre namere i tera nas na neophodnu oprez-

nost.
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Molim te, da li ide ova `uta ma{na na plavu ko{uqu? Vidi{

da je posuta braon qiqanima, kao staro zlato. Kao jesewe

li{}e po ~istom stazama Kalemegdana. Mada znam i ja za

osnovno pravilo u estetici: “Nije zlato sve {to sija.”

Kakvi su oni qudi, tvoji roditeqi? Imaju gospodsku distancu

u odnosu na mene, mada u wihovom pona{awu preovla|aju crte

seq~kog miqea iz kojeg poti~u. Ja mrzim seqake, Ana, isto kao

i la`ne, uobra`ene gra|ane. Niko ih boqe od mene ne poznaje.

Grabqivi su i ne~asni. Video sam ih u ratu, kako su surovi i

bezdu{ni. Ruke i noge su gubili na miniranim ku}nim pra-

govima Hrvata, samo da se {to pre do~epaju wihovog poku}stva

i nakita. Osim toga, potpuno su neobrazovani i ne mogu lako

da se priviknu na urban `ivot, na disciplinovanu higijenu.

Stra{an je `ivot sa wima. Bez otmenosti i ~isto}e, bez reda i

ta~nosti, sa odvratnim navikama kad misle da su sami u

prostoriji. Oni u stvari i ~ine na{ gra|anski stale`, soj

qudi bez dostojanstva i odgovornosti. Oni nikad ni u crkvu ne

odlaze da se ispovede, na primer, da im ovla{}eni ~inovnik

bo`ji zaviri u du{u ispuwenu zlodelima, da je o~iste od mraka

i provetre od greha, da mogu vedro i poletno da nastave sa

svojim ru`nim ekscesima. Zato ja, Ana, i ne mogu da se `enim,

iako mi je ve} vreme, u stvari ne mogu ni da zamislim da moju

decu treba neko sa takvim primitivnim manirima i rudimen-

tarnim mentalitetom da podi`e, da ih quqa na quq{ci i

cupka na kolenu. Moja deca treba da se ugledaju na mene, a ne na

majku, jer moj gen je jak i preovla|uju}i u celom na{em narodu.

Zato je taj narod uprkos svom niskom stawu duha i zanemarenoj

higijeni i trpen i spasen. Jer je jak i nemilosrdan u borbi da

pre`ivi bez obzira {to je okru`en daleko civilizovanijim

neprijateqima koji `ive u strahu od tog seqa~kog virusa.

Prosto hrli napred, jer `ivot ne mo`e da ~eka.

ANA: Tvoj je do{ao do kraja.

DU[KO: (Uznemiren ~eli~nom hladno}om wenog tona)

Ne razumem. [ta to treba da zna~i?

ANA: (Poka`e lutku Zozona sa otkunutom glavom)

Jesi li ovo ti uradio?

DU[KO: ^ekaj, Ana... Stani malo, ne pucaj odmah, molim te, du{o. Ne

quti se. Ja znam da si ti preosetqiva i nagla, u stawu nervne

napetosti spremna na svaku glupost, ali ovde je va`nija na-

mera od samog ~ina.

ANA: Je li ovo tvoje delo?
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DU[KO: Sam ~in, Ana, samo delo je ni{tavo ako razmotri{ wegove mo-

tive i u|e{ u samu su{tinu namere. Ajde, smiri se i sama

razmisli. Gde ide qudski `ivot za krpenu lutku? Tvoja bolest

postaje opasna i woj se vi{e ne sme povla|ivati, uzrok zla se

mora na vreme utvrditi i otkloniti jer ako se u pravoj

inicijativi zakasni onda akcija mo`e da bude uzalud, a re-

zulat koban.

ANA: Tako je, dragi. Uzrok je uvek boqe otkloniti, pa makar i sa

fatalnim zaka{wewem nego da nas nesuvisla bole}ivost neu-

mitno i zauvek pro`dere. Vrlo dobro si znao koliko mi u mom

izmanipulisanom `ivotu zna~i ideja koja integri{e wegove

krpice od samog po~etka, od prvih znakova svetlosti, od prvog

pam}ewa koje me vodi u siguran i spokojan impuls koji se

kasnije izvitoperio i degenerisao u rugobno podsmevawe sve-

mu {to `ivot ~ini lepim i dostojanstvenim. Namerno si

razorio sav moj integritet i od mene, lo{e }erke i onemo-

gu}ene majke napravio sebi i sudiju i yelata koji te ovog ~asa

osu|uje na smrt sa momentalnim izvr{ewem, bez oklevawa i

odlagawa. Zato, gwido, budi proklet zauvek i umri sada kao

{to je red svima koji svoju gramzivost hrane tu|om sre}om

beskompromisno `rtvuju}i one koji nisu u stawu ni da se bore,

a kamoli brane.

DU[KO: Ali ja ni{ta nisam porekao, Ana. Ja i sad stojim iza svake

svoje re~i, jedino te molim da ne sudi{ o meni kao o sve-

mogu}em, jer i on je nemo}an da spre~i turbulencije u glavama

qudi i idejno lutawe svih onih koji su prepu{teni sami sebi,

bez i~ije pomo}i i razumevawa. Ja sam samo hteo... da zauvek...

re{im... svoj `ivot... da ne moram vi{e da se potucam od

namila do nedraga... Zauvek, mila...

(Od straha padne u nesvest)

Telefon zvoni, zatim se ~uje kako se ukqu~uje telefonska sekretarica:

“Nismo kod ku}e, ostavite poruku!” ^uje se Dubravkin, od bolova, izme-

wen glas:

“Profesore, javite se za ime bo`je. Nalazim se u Urgentnom centru.

Du{ko me je no}as pretukao. Da vidite samo na {ta li~im. Sva sam

ufal~ovana, ruka mi je polomqena u laktu, dva rebra naprsla, celo telo

mi je nagwe~eno i u oguqotinama. U`asno me boli iako sam pod jakim

sedativima. Uni{tio me, zlikovac. Ali, ja moram. Moram da se ~ujem sa

vama. Ne znam kako }e se odvijati posledice po moj `ivot, ali ja se ne}u

predati. Napritiv! Ja verujem u `ivot, u wegove neo~ekivane mogu}nosti,

da }e sve pro}i i da }e nas sre}a ponovo obasjati. Samo, za ime bo`je, ne

govorite nikom ni{ta. Ni{ta, tako vam boga, profesore. Dovoqno je
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samo da ne{to nasluti pa da me zgromi. Rekao je da }e me ubiti, ako i{ta

~uje. I ho}e, ho}e, ja ga znam, samo ~eka zgodnu priliku da me se zauvek

otarasi. Re{io je da se ponovo `eni. Ali, ja ga ne}u pustiti, mili, dragi

moj profesore, moj jedini prijatequ. Ne}u dopustiti. [ta da radim kad

sam jo{ uvek zaqubqena, spavam sa wegovom prqavom ko{uqom jer me

zadah wegovog znoja ispuwava jedrinom mladosti i beskrajnom qubavi.

Kad sam u wegovom zagrqaju kao da sam na morskoj pu~ini, i nigde nema

ni~eg drugo, ni galebovog krika, ni ribqeg bu}kawa vode, samo {um

valova mojeg krvotoka koji mi zapquskuju mozak kao morski talasi obalu.

Vrati}e mi se. Znam da ho}e, kad opet padne, kad ne bude imao {ta da jede,

vrati}e se. Jer druga ne}e da trpi kao ja. Ni tvoja Ana, sigurna sam.

Dana{wa omladina je opasna, naro~ito `ene, a on je, iako ro|eni zli-

kovac, naivan, suvi{e veruje u snagu svoje kombinatorike. Bojim se za

wega. Zato }utite, tako vam boga. Nikome ni{ta, ni re~i o onome.

Pozdravite va{u suprugu, divna i odlu~na `ena. Volela bih da posedujem

wenu vitalnost. Wena ~vrstina prosto imponuje. Recite i woj da }uti.

Zamolite je, iako znam koliko je ~vrsta i da ne}e progovoriti, ali vas,

mili profesore, ja se vas bojim. Va{e rasejanosti.

Telefon prekine, Ana i daqe sedi nepomi~no. Ulazi Josif koji ugleda

Du{ka na podu.

JOSIF: Ana! Ubila si pacova, sine, mada je sad ionako sve kasno.

ANA: Htela sam, tata, bila sam spremna da mu prospem creva i

uprqam ovaj bidermajer name{taj, ali on me je preduhitrio.

JOSIF: Kako preduhitrio?

ANA: Onesvestio se od straha i pao ovde kao gromom pogo|en. Ne

znam, ko zna, mo`da je i mrtav. Gadi mi se da ga dodirnem.

Bojim se mrtvaca i da pogledam, a kamoli pipnem. Dugo ga

posmatram i ne znam {ta da radim. Sav je oduzet, uop{te se ne

pokre}e.

JOSIF: Ma{ine samo {to nisu stigle. Uskoro }e ovde sve vrveti od

buldo`era, bagera i me{alica. O~igledno im je veoma hitno.

Ka`u da se na parkirawu vi{e zaradi, nego na izdavawu

stanova i da je Vra~aru neophodna jedna impozantna, ogromna

gara`a. Automobili su danas profitabilniji od qudi. Samo

ne znam kako }emo ti i ja. Ne znam kuda }emo, u kakav sme{taj.

ANA: A mama?

JOSIF: Molim te, Ana, ne izlazi kroz dvori{te. Tamo se desila

tragedija.

(Pla~e)

Sirota Vera. Visi sa kru{ke onako suva i sparu{ena, kao suvi

list. Ja sam kriv. Ja. Nije trebalo da idem kod one moje
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studenkiwe. Ovako, sada je sve toliko kasno, kao da nikad

ni{ta nije ni bilo. Oprosti, mila moja. Nisam uspeo da vas

za{titim. Izgubio sam.

Napoqu se za~uje tresak i brujawe ma{ina. Svetlost polako propada i

gamu no}i probijaju jaki reflektori gra|evinskih ma{ina. Zidovi ku}e

se ru{e. Na sceni su samo Du{ko, koji jo{ uvek onesve{}en le`i na podu i

iznad wega na stolu lutka Zozon sa svetle}im oreolom iznad glave.

^uje se jak `enski glas. To je glas Du{kove majke iz drugog zvu~nog

prostora:

GLAS

DU[KOVE

MAJKE: Di`i se, mrcino lewa, svet se ru{i svud oko tebe, a ti jo{

uvek bezbri`no spava{.

DU[KO: (Sa ozvu~enim glasom)

Ne, mama, ja ne spavam. Ja tonem u ni{tavilo. Zar ne vidi{ da

sam mrtav i da vi{e nemam nikakvih obaveza ni prema tebi ni

prema svetu koji za mene nikad nije ni postojao. Ubili su me

somnambuli iako sam bio poslu{an i vodio ra~una o svemu

{to si naredila. I{ao sam svakodnevno u crkvu, popa sam

qubio u ruku, krio se od mese~ine i redovno se pri~e{}ivao.

(Po~iwe muzika. Zozon igra)

Ali, bog, mama, nije nikad primio moju `rtvu. On me ne voli i

ne po{tuje. Pogledaj kako o koncu igra i raduje se mojoj smrti.

Iako sam ga sveg rastrgao i glavu otkinuo, evo ga kako je ceo

vaskrsao i podsmeva se mojoj li~noj tragediji. Nisam ja kriv,

legionari ga nisu dobro razapeli, nisu na vreme proverili

wegovu smrt, a on se tamo, na krstu, dobro namu~io i naqutio

pa se, evo, ve} dva milenijuma sveti ~ove~anstvu i igra svoj

smrtonosni ples apkalipse na wegovom grobu. Ja sam bio

besprekorno poslu{an, a sad sam za nagradu mrtav. Ne znam

kako to da shvatim i kako se sve ovo dogodilo, taj kobni

nesporazum u poslu i u qubavi.

Zaista, zaista ti ka`em da ovaj svet ne postoji vi{e za mene,

nikad nije ni postaojao i to je jedina wegova istina. Sve na{e

snove i nade, svu muku i sav trud progutala je wegova iluzija.

Sve to i sâm vidim, ali sada je suvi{e kasno. Sada znam da ni

mene nema.

Zozon, kao indijski bog [iva igra svoj ru{ila~ki ples, ku}a se ru{i i

sve nestaje u totalnom razarawu.

KRAJ
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